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บทนำ และการทักทาย
1 การเปิดเผยหรือการสำแดงของพระเยซูผู้เป็นพระศรีอาริย์ ท่ีพระเจ้าประทานแก่พระองค์

เพื่อสำแดงต่อบรรดาผู้รับใช้ของพระองค์ เก่ียวกับสิ่งท่ีจะต้องเกิดข้ึนในเร็ว ๆ น้ี และพระองค์ใช้เทวะทูต
ของพระองค์ ไปแจ้งกับยอห์นทาสรับใช้ของพระองค์ 2 ยอห์นเป็นพยานให้กับพระคำของพระเจ้า และให้
กับคำพยานของพระเยซูผู้เป็นพระศรีอาริย์ คือทุกสิ่งท่ีท่านเห็น 3 ความสุขมีแก่ผู้ท่ีอ่าน และแก่บรรดาผู้ท่ี
ฟังคำพยากรณ์ แล้วประพฤติตามสิ่งต่าง ๆ ท่ีเขียนไว้ในน้ัน เพราะว่าเวลาน้ันใกล้เข้ามาแล้ว

4 จดหมายน้ีเขียนจากยอห์น เขียนถึงชุมชนของพระเจ้าท้ังเจ็ดท่ีอยู่ในแคว้นเอเชีย ขอให้ท่าน
ท้ังหลายได้รับพระคุณ สันติภาพและสันติสุขจากพระองค์ผู้มีชีวิตอยู่ ผู้ทรงเคยเป็นอยู่ และผู้ท่ีจะเสด็จมา
และจากพระวิญญาณท้ังเจ็ด ท่ีเฝ้าอยู่หน้าพระท่ีน่ังของพระองค์ 5 และจากพระเยซูผู้เป็นพระศรีอาริย์
พยานผู้ซ่ือสัตย์ ซ่ึงเป็นผู้แรกท่ีเป็นข้ึนจากความตาย และเป็นผู้ครอบครองเหนือบรรดากษัตริย์ในโลก
พระองค์ทรงรักเรา น่ันหมายความว่า พระองค์เมตตา กรุณา มุทิตา และอุเบกขาต่อเรา ทรงปลดปล่อยเรา
จากบาปของเรา ด้วยเลือดของพระองค์ 6 และทรงต้ังเราให้เป็นอาณาจักร และเป็นพวกปุโรหิตของพระเจ้า
ผู้เป็นพ่อ ขอพระเกียรติ สง่าราศี และอานุภาพจงมีแด่พระองค์สืบ ๆ ไปเป็นนิตย์ สาธุ

7 น่ีแน่ะ พระองค์จะเสด็จมาพร้อมกับหมู่เมฆ และนัยน์ตาทุกดวงจะเห็นพระองค์ แม้แต่คน
ท้ังหลายท่ีแทงพระองค์ และมนุษย์ทุกเผ่าพันธ์ุท่ัวโลกจะคร่ำครวญเพราะพระองค์ จะเป็นไปอย่างน้ัน สาธุ

8 พระเจ้าผู้มีชีวิตอยู่ ผู้ทรงเคยเป็นอยู่ ผู้ท่ีจะเสด็จมา และผู้ทรงฤทธานุภาพสูงสุด กล่าวว่า “
เราเป็นเบ้ืองต้นและเบ้ืองปลาย”
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นิมิตเกี่ยวกับพระผู้เป็นพระศรีอาริย์
9 ข้าพเจ้าคือยอห์นพี่น้องของท่านท้ังหลาย ผู้มีส่วนร่วมในความยากลำบาก และในอาณาจักร

และในความทรหดอดทนในพระเยซู ข้าพเจ้ามาอยู่ท่ีเกาะปัทมอส เพราะเหตุพระคำของพระเจ้า และคำ
พยานของพระเยซู 10 พระวิญญาณทรงดลใจข้าพเจ้าในวันขององค์พระผู้เป็นเจ้า และข้าพเจ้าได้ยินเสียง
ดังเหมือนอย่างเสียงแตรมาจากข้างหลังข้าพเจ้า 11 กล่าวว่า “สิ่งท่ีเจ้าเห็นน้ันจงเขียนไว้ในหนังสือม้วน
และส่งไปให้ชมชนของพระเจ้าท้ังเจ็ด คือชุมชนของพระเจ้าท่ีเมืองเอเฟซัส เมืองสเมอร์นา เมืองเปอร์กามัม
เมืองธิยาทิรา เมืองซาร์ดิส เมืองฟีลาเดลเฟียและเมืองเลาดีเซีย”

12 แล้วข้าพเจ้าก็หันกลับมาดูตรงท่ีเสียงกล่าวกับข้าพเจ้าน้ัน และเม่ือหันกลับมาแล้ว ข้าพเจ้าก็
เห็นเชิงเทียนทองคำเจ็ดคัน 13 ในท่ามกลางเชิงเทียนเหล่าน้ัน มีผู้หน่ึงเหมือนบุตรมนุษย์ สวมเสื้อผ้ายาว
คลุมถึงเท้า และคาดแถบทองคำท่ีอก 14 ศีรษะและผมของพระองค์ขาวเหมือนอย่างขนแกะ และขาวเหมือน
อย่างปุยสำลี ดวงตาของพระองค์เหมือนอย่างเปลวไฟ 15 เท้าของพระองค์เหมือนทองสัมฤทธ์ิ
ประหน่ึงหลอมบริสุทธ์ิแล้วในเตาไฟ เสียงของพระองค์เหมือนอย่างเสียงน้ำมากหลาย 16 มือขวาของ
พระองค์ถือดวงดาวเจ็ดดวง และมีดาบสองคมท่ีคมกริบออกมาจากปากของพระองค์ และดวงหน้าของ
พระองค์เหมือนอย่างดวงอาทิตย์ท่ีส่องแสงแรงกล้า

17 เม่ือข้าพเจ้าเห็นพระองค์ ข้าพเจ้าก็ล้มลงแทบเท้าของพระองค์เหมือนอย่างคนตาย
และพระองค์วางมือขวาบนตัวข้าพเจ้า แล้วกล่าวว่า “อย่ากลัวเลย เราเป็นเบ้ืองต้น และเป็นเบ้ืองปลาย 18

เป็นผู้ท่ีดำรงชีวิตอยู่ เราได้ตายแล้ว แต่น่ีแน่ะ เรายังดำรงชีวิตอยู่ตลอดไปเป็นนิตย์ และเราถือลูกกุญแจ
ท้ังหลายแห่งความตาย และแห่งแดนคนตาย 19 เพราะฉะน้ัน จงเขียนสิ่งท่ีเจ้าเห็นแล้ว คือสิ่งท่ีกำลังเป็นอยู่
ขณะน้ี กับสิ่งท่ีจะเกิดข้ึนหลังจากน้ี 20 ส่วนความล้ำลึกของดาวท้ังเจ็ดดวง ซ่ึงเจ้าเห็นในมือขวาของเรา
และของเชิงเทียนทองคำท้ังเจ็ดน้ัน ดาวเจ็ดดวงก็คือบรรดาเทวะทูตของชุมชนท้ังเจ็ดของพระเจ้า และเชิง
เทียนเจ็ดคันน้ันก็คือชุมชนท้ังเจ็ดของพระเจ้า

วิวรณ์ 2
ถ้อยคำถึงชุมชนของพระเจ้าที่เมืองเอเฟซัส

1 จงเขียนถึงเทวะทูตของชุมชนพระเจ้าท่ีเมืองเอเฟซัสว่า “พระองค์ผู้ถือดาวท้ังเจ็ดไว้ในมือขวา
และดำเนินอยู่ท่ามกลางเชิงเทียนทองคำท้ังเจ็ดน้ันกล่าวดังน้ีว่า 2 เรารู้จักความประพฤติของเจ้า รู้เร่ืองการ
ตรากตรำ และความทรหดอดทนของเจ้า และรู้ว่าเจ้าไม่ยอมทนต่อพวกคนชั่ว เจ้าทดสอบพวกท่ีอ้างตัวว่า
เป็นอัครทูต แต่ไม่ได้เป็น และเจ้าก็พบว่าพวกเขาโกหก 3 เรารู้ว่าพวกเจ้ามีความทรหดอดทน และยอมทน
เพราะนามของเรา และไม่ได้อ่อนระอา 4 แต่เรามีข้อท่ีจะต่อว่าเจ้าบ้าง คือว่าเจ้าละท้ิงความรักคร้ังแรกของ
เจ้า ซ่ึงมีหมายความว่า ว่าความเมตตา กรุณา มุทิตา และอุเบกเขา 5 เพราะฉะน้ันจงระลึกถึงสภาพเดิมท่ีเจ้า
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ตกลงมาแล้วน้ัน จงกลับใจใหม่ และทำตามท่ีประพฤติในตอนแรก มิฉะน้ันเราจะมาหาเจ้า และจะย้ายเชิง
เทียนของเจ้าออกจากท่ีของมัน นอกจากว่าเจ้าจะกลับใจใหม่ 6 แต่ว่าเจ้ายังมีข้อดีอยู่ คือว่าเจ้าเกลียดชัง
ความประพฤติของพวกนิโคเลาส์ ท่ีเราเองก็เกลียดชัง 7 ใครมีหูก็ให้ฟังข้อความท่ีพระวิญญาณพูดกับ
ชุมชนท้ังหลายของพระเจ้า คนท่ีชนะ เราจะให้เขากินผลจากต้นไม้ท่ีให้ชีวิต ท่ีอยู่ในส่วนสวรรค์ของ
พระเจ้า”

ถ้อยคำถึงชุมชนของพระเจ้าที่เมืองสเมอร์นา
8 จงเขียนถึงเทวะทูตของชุมชนพระเจ้าท่ีเมืองสเมอร์นาว่า “พระองค์ผู้เป็นเบ้ืองต้นและเบ้ืองปลาย

ผู้ซ่ึงตายไปแล้ว และกลับมีชีวิตอีก กล่าวดังน้ีว่า 9 เรารู้เร่ืองความยากลำบาก และยากจนของเจ้า (แต่ว่าเจ้า
ก็ม่ังมี) และรู้เร่ืองการกล่าวร้ายของพวกท่ีอ้างตัวว่าเป็นยิว แต่ไม่ได้เป็น แต่เป็นธรรมศาลาของซาตาน 10

อย่ากลัวการทนทุกข์ท่ีเจ้าจะได้รับน้ัน น่ีแน่ะ มารจะขังพวกเจ้าบางคนไว้ในคุกเพื่อทดลองพวกเจ้า และเจ้า
ท้ังหลาย จะได้รับความยากลำบากถึงสิบวัน แต่เจ้าจงซ่ือสัตย์จวบจนวันตาย และเราจะมอบมงกุฎแห่งชีวิต
ให้แก่เจ้า 11 ใครมีหูก็ให้ฟังข้อความท่ีพระวิญญาณพูดกับชุมชนท้ังหลายของพระเจ้า คนท่ีชนะจะไม่ได้รับ
อันตรายจากความตายคร้ังท่ีสองเลย”

ถ้อยคำถึงชุมชนของพระเจ้าเมืองเปอร์กามัม
12 จงเขียนถึงเทวะทูตของชุมชนของพระเจ้าท่ีเมืองเปอร์กามัมว่า “พระองค์ผู้ถือดาบสองคมท่ีคม

กริบกล่าวดังน้ีว่า 13 เรารู้จักท่ีอยู่ของเจ้า ท่ีซ่ึงเป็นท่ีน่ังของซาตาน ถึงกระน้ันเจ้าก็ยึดม่ันในนามของเรา
และไม่ปฏิเสธความเชื่อในเรา แม้ในเวลาท่ีอันทีพาส (Antipas) พยานผู้ซ่ือสัตย์ของเราต้องถูกฆ่า
ท่ามกลางพวกเจ้า ในท่ีซ่ึงซาตานอยู่น้ัน 14 แต่เรามีข้อท่ีจะต่อว่าเจ้าสองสามข้อ คือเจ้ามีบางคนท่ียึดถือคำ
สอนของบาลาอัมอยู่ท่ีน่ัน ผู้ซ่ึงสอนบาลาคให้วางสิ่งสะดุดต่อหน้าพวกอิสราเอล คือให้พวกเขากินอาหารท่ี
บูชารูปเคารพ และล่วงประเวณี 15 เช่นเดียวกันเจ้าก็มีคนท่ียึดถือคำสอนของพวกนิโคเลาส์ด้วย 16 เพราะ
ฉะน้ันจงกลับใจใหม่ มิฉะน้ันเราจะมาหาเจ้าโดยเร็ว และจะต่อสู้กับพวกเขาด้วยดาบในปากของเรา 17 ใคร
มีหูก็ให้ฟังข้อความท่ีพระวิญญาณพูดกับชุมชนท้ังหลายของพระเจ้า เราจะให้อาหารจากสวรรค์ท่ีซ่อนอยู่
แก่คนท่ีชนะ และจะให้หินสีขาวแก่เขาด้วย และบนหินน้ันจะมีชื่อใหม่จารึกไว้ ซ่ึงไม่มีใครรู้เลยนอกจากผู้ท่ี
ได้รับ”

ถ้อยคำถึงชุมชนของพระเจ้าเมืองธิยาทิรา
18 จงเขียนถึงเทวะทูตสวรรค์ของชุมชนของพระเจ้า ท่ีเมืองธิยาทิราว่า “พระองค์ผู้เป็นพระโอรส

ของพระเจ้า ผู้มีดวงตาเหมือนอย่างเปลวไฟ และมีเท้าเหมือนทองสัมฤทธ์ิ ได้กล่าวดังน้ีว่า 19 เรารู้จักความ
ประพฤติของเจ้า รู้เร่ืองความรัก ซ่ึงมีความหมายเช่นเดียวกันกับ พรหมวิหารสี่ อันได้แก่ เมตตา กรุณา
มุทิตา และอุเบกเขา ความเชื่อพึ่งอาศัย การปรนนิบัติรับใช้ และความทรหดอดทนของเจ้า และรู้ว่าความ
ประพฤติในตอนปลายน้ันดีกว่าตอนต้น 20 แต่เรามีข้อท่ีจะต่อว่าเจ้าบ้าง คือเจ้าทนฟังนางเยเซเบล ผู้หญิงท่ี
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อ้างตัวเป็นผู้พยากรณ์หรือคนทรงของพระเจ้า นางสอนและล่อลวงบรรดาผู้รับใช้ของเราให้ล่วงประเวณี
และกินอาหารท่ีบูชารูปเคารพ 21 เราให้โอกาสนางเพื่อจะได้กลับใจใหม่ แต่นางก็ไม่ประสงค์จะกลับใจ
จากการล่วงประเวณี 22 น่ีแน่ะ เราจะโยนนางไว้บนเตียงคนไข้ และโยนพวกท่ีล่วงประเวณีกับนาง ไว้ใน
ความยากลำบากยิ่งใหญ่ นอกจากว่าพวกเขาจะกลับใจจากการประพฤติชั่วของนาง 23 เราจะประหารลูก ๆ
ของนางให้ตาย แล้วชุมชนของพระเจ้าท้ังหมดจะได้รู้ว่าเราเป็นผู้ตรวจสอบความคิดและจิตใจ และเราจะให้
กับเจ้าท้ังหลาย แต่ละคนตามความประพฤติของพวกเจ้า 24 สำหรับพวกเจ้าท่ีเหลืออยู่ในเมืองธิยาทิราท่ีไม่
ถือคำสอนน้ี และไม่รู้จักสิ่งท่ีเขาเรียกว่าความล้ำลึกของซาตาน เราขอบอกว่า เราจะไม่มอบภาระอื่นแก่พวก
เจ้า 25 ถึงอย่างไรก็ดี จงยึดม่ันสิ่งท่ีมีอยู่จนกว่าเราจะมา 26 และคนท่ีชนะและปฏิบัติงานของเราจนถึงท่ีสุด
เราจะประทานสิทธิอำนาจเหนือบรรดาประชาชาติให้แก่เขา 27 และเขาจะปกครองดูแลคนท้ังหลายด้วย
คทาเหล็ก เหมือนอย่างหม้อกระเบ้ืองท่ีถูกตีแตกเป็นเสี่ยง ๆ 28 เหมือนอย่างท่ีเราได้รับอำนาจจากพระบิดา
ของเราแล้ว และเราจะมอบดาวประจำรุ่งให้กับเขาด้วย 29 ใครมีหูก็ให้ฟังข้อความท่ีพระวิญญาณพูดกับ
ชุมชนท้ังหลายของพระเจ้า”

วิวรณ์ 3
ถ้อยคำถึงชุมชนของพระเจ้าเมืองซาร์ดิส

1 จงเขียนถึงเทวะทูตของชุมชนของพระเจ้า ท่ีเมืองซาร์ดิสว่า “พระองค์ผู้ทรงมีพระวิญญาณท้ังเจ็ด
ของพระเจ้า และทรงมีดาวเจ็ดดวงน้ัน กล่าวดังน้ีว่า เรารู้จักความประพฤติของเจ้า คือเจ้าได้ชื่อว่ามีชีวิตอยู่
แต่ว่าเจ้าตายแล้ว 2 เจ้าจงต่ืนข้ึนและจงเสริมกำลังให้กับส่วนท่ีเหลืออยู่ซ่ึงจวนจะตายแล้วน้ัน เพราะว่าเรา
ไม่พบความประพฤติท่ีครบบริบูรณ์ของเจ้าเฉพาะหน้าของพระเจ้า 3 เหตุฉะน้ันเจ้าจงระลึกว่าเจ้าได้รับและ
ได้ยินอะไร จงถือรักษาและจงกลับใจใหม่ เพราะถ้าเจ้าไม่ต่ืนข้ึน เราจะมาเหมือนอย่างขโมย และเจ้าจะไม่รู้
ว่าเราจะมาหาเจ้าชั่วโมงไหน 4 แต่เจ้าก็ยังมีสองสามคนในเมืองซาร์ดิสท่ีไม่ได้ทำให้เสื้อผ้าของตนเป็น
มลทิน และพวกเขาจะดำเนินไปกับเราในชุดสีขาว เพราะว่าเขาเป็นคนท่ีคู่ควร 5 เช่นเดียวกัน คนท่ีชนะก็จะ
สวมเสื้อสีขาว และเราจะไม่ลบชื่อของเขาออกจากหนังสือแห่งชีวิต เราจะรับรองชื่อของเขาต่อหน้าพระบิดา
ของเรา และต่อหน้าบรรดาเทวะทูตของพระองค์ 6 ใครมีหูก็ให้ฟังข้อความท่ีพระวิญญาณพูดกับชุมชน
ท้ังหลายของพระเจ้า”

ถ้อยคำถึงชุมชนของพระเจ้าเมืองฟีลาเดลเฟีย
7 จงเขียนถึงเทวะทูตสวรรค์ของชุมชนพระเจ้าท่ีเมืองฟีลาเดลเฟียว่า “พระองค์ผู้บริสุทธ์ิ ผู้ทรง

สัตย์จริง ผู้ทรงมีลูกกุญแจของดาวิด ผู้ทรงเปิดแล้วจะไม่มีใครปิดได้ ผู้ทรงปิดแล้วจะไม่มีใครเปิดได้น้ัน
กล่าวดังน้ีว่า 8 เรารู้จักความประพฤติของเจ้า น่ีแน่ะ เราจัดวางประตูท่ีเปิดไว้ตรงหน้าพวกเจ้า ประตูน้ีไม่มี
ใครสามารถปิดได้ เรารู้ว่าเจ้ามีกำลังเพียงเล็กน้อย แต่กระน้ันเจ้าก็ถือรักษาคำของเรา และไม่ได้ปฏิเสธนาม

ฉบับพุทธใหม่ Thai New Buddhist Translation (TNBT) 4



ของเรา 9 น่ีแน่ะ เราจะเป็นเหตุให้พวกธรรมศาลาของซาตานท่ีกล่าวอ้างว่า พวกเขาเป็นยิว และไม่ได้เป็น
แต่กลับโกหกน้ัน เราจะทำให้พวกเขามากราบลงแทบเท้าของเจ้า และให้เขารู้ว่าเรารักเจ้า 10 เพราะว่าเจ้า
ถือรักษาคำของเรา คือมีความทรหดอดทน เราจะเฝ้ารักษาเจ้าให้พ้นจากช่วงเวลาแห่งการทดสอบ ซ่ึงจะมา
ถึงคนท่ัวท้ังโลก เพื่อจะทดสอบคนท้ังหลายท่ีอยู่ในโลก 11 เราจะมาโดยเร็ว จงยึดม่ันในสิ่งท่ีเจ้ามี เพื่อจะ
ไม่ให้ใครชิงเอามงกุฎของเจ้าไปได้ 12 คนท่ีชนะ เราจะต้ังให้เขาเป็นเสาหลักอยู่ในพระวิหารของพระเจ้า
ของเรา และเขาจะไม่ออกไปจากพระวิหารอีกเลย และบนตัวเขา เราจะจารึกพระนามพระเจ้าของเรา
และชื่อเมืองของพระเจ้าของเรา คือนครเยรูซาเล็มใหม่ท่ีลงมาจากสวรรค์จากพระเจ้าของเรา และเราจะ
จารึกนามใหม่ของเราด้วย 13 ใครมีหูก็ให้ฟังข้อความท่ีพระวิญญาณพูดกับชุมชนท้ังหลายของพระเจ้า”

ถ้อยคำถึงชุมชนของพระเจ้าเมืองเลาดีเซีย
14 จงเขียนถึงเทวะทูตของชุมชนของพระเจ้าท่ีเมืองเลาดีเซียว่า “พระองค์ผู้เป็นพระท่ีเป็นตามท่ี

เป็น ทรงเป็นพยานท่ีซ่ือสัตย์ และสัตย์จริง และทรงเป็นต้นกำเนิดของสิ่งสารพัดท่ีพระเจ้าทรงสร้างน้ันกล่าว
ดังน้ีว่า 15 เรารู้จักความประพฤติของเจ้า คือว่าเจ้าไม่เย็นและไม่ร้อน เราอยากให้เจ้าเย็นหรือร้อน 16

เพราะว่าเจ้าเป็นแต่อุ่น ๆ ไม่ร้อนและไม่เย็น เราจะคายเจ้าออกจากปากของเรา 17 เพราะเจ้าพูดว่า ‘ข้าเป็น
เศรษฐีและข้าร่ำรวยแล้ว ข้าไม่ต้องการสิ่งใดเลย’ เจ้าไม่รู้ว่าเจ้าเป็นคนน่าสมเพช น่าสังเวช เจ้ายากจน
ตาบอด และเปลือยกาย 18 เราแนะนำเจ้าให้ซ้ือทองคำท่ีหลอมด้วยไฟจากเรา เพื่อเจ้าจะได้ม่ังมี และให้ซ้ือ
เสื้อผ้าสีขาว เพื่อจะได้สวมให้พ้นจากความอับอายท่ีต้องเปลือยกาย และซ้ือยาหยอดตาของเจ้า เพื่อเจ้าจะ
ได้เห็น 19 เรารักใครเราก็ตักเตือน และตีสอนเขา เพราะฉะน้ันจงมีความกระตือรือร้น และกลับใจใหม่ 20

น่ีแน่ะ เรายืนเคาะอยู่ท่ีประตู ถ้าใครได้ยินเสียงของเราและเปิดประตู เราจะเข้าไปหาเขา และจะรับประทาน
อาหารร่วมกับเขา และเขาจะรับประทานอาหารร่วมกับเรา 21 คนท่ีชนะ เราจะให้เขาน่ังกับเราบนพระท่ีน่ัง
ของเรา เหมือนอย่างท่ีเรามีชัยชนะแล้ว และได้น่ังกับพระเจ้าผู้เป็นพ่อของเราบนพระท่ีน่ังของพระองค์ 22

ใครมีหูก็ให้ฟังข้อความท่ีพระวิญญาณได้พูดกับชุมชนท้ังหลายของพระเจ้า”

วิวรณ์ 4
การนมัสการในสวรรค์

1 หลังจากน้ันข้าพเจ้าเห็นประตูท่ีเปิดอ้าอยู่ในสวรรค์ และเสียงแรกท่ีข้าพเจ้าได้ยินน้ัน พูดกับ
ข้าพเจ้าเหมือนอย่างเสียงแตรว่า “จงข้ึนมาบนน้ีเถิด และเราจะสำแดงให้เจ้าเห็นสิ่งท่ีจะต้องเกิดข้ึนหลังจาก
น้ี” 2 ในทันใดน้ัน พระวิญญาณก็ทรงดลใจข้าพเจ้า และน่ีแน่ะ มีพระท่ีน่ังต้ังอยู่ในสวรรค์ และมีท่านผู้หน่ึง
น่ังบนพระท่ีน่ังน้ัน 3 และท่านท่ีน่ังบนพระท่ีน่ังน้ันปรากฏเหมือนหินแจสเปอร์ และหินคาร์เนเลียน และมีรุ้ง
รอบ ๆ พระท่ีน่ังน้ัน ปรากฏเหมือนมรกต 4 และรอบพระท่ีน่ังน้ันมีบัลลังก์อีกยี่สิบสี่บัลลังก์ มีผู้อาวุโสยี่สิบสี่
คนน่ังอยู่บนบัลลังก์เหล่าน้ัน ทุกคนสวมเสื้อผ้าสีขาว และสวมมงกุฎทองคำบนศีรษะของพวกเขา 5 และมี
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ฟ้าแลบ เสียงครืน ๆ และฟ้าร้อง ดังออกมาจากพระท่ีน่ังน้ัน และมีคบเพลิงเจ็ดอันจุดอยู่ตรงหน้าพระท่ีน่ัง
คบเพลิงเหล่าน้ันคือพระวิญญาณท้ังเจ็ดของพระเจ้า 6 และตรงหน้าพระท่ีน่ังน้ันเป็นเหมือนอย่างทะเลแก้ว
ท่ีใสเหมือนแก้วผลึก และบริเวณรอบพระท่ีน่ังท้ังสองข้างน้ัน มีสิ่งมีชีวิตสี่ตนท่ีมีตาเต็มท้ังข้างหน้าและข้าง
หลัง 7 สิ่งมีชีวิตท่ีหน่ึงน้ันเหมือนสิงโต สิ่งมีชีวิตท่ีสองน้ันเหมือนวัว สิ่งมีชีวิตท่ีสามน้ันมีหน้าเหมือนอย่าง
มนุษย์ และสิ่งมีชีวิตท่ีสี่เหมือนนกอินทรีท่ีบินอยู่ 8 สิ่งมีชีวิตท้ังสี่น้ัน แต่ละตนมีปีกหกปีก และมีตาอยู่รอบ ๆ
และข้างในเต็มไปหมด และพวกเขาร้องตลอดวันตลอดคืนไม่ได้หยุดเลยว่า “บริสุทธ์ิ บริสุทธ์ิ บริสุทธ์ิ
องค์พระผู้เป็นเจ้าคือพระเจ้าผู้ทรงฤทธานุภาพสูงสุด ผู้ทรงเคยเป็นอยู่ ผู้ทรงเป็นอยู่ และผู้ท่ีจะเสด็จมา”

การตอบสนองในการนมัสการ
9 เม่ือใดก็ตามท่ีสิ่งมีชีวิตเหล่าน้ันถวายสง่าราศี พระเกียรติ และคำขอบพระคุณแด่พระองค์ผู้น่ัง

บนพระท่ีน่ัง และผู้มีชีวิตอยู่ตลอดไปเป็นนิตย์น้ัน 10 ผู้อาวุโสท้ังยี่สิบสี่คนก็ทรุดตัวลงต่อหน้าพระองค์ผู้น่ัง
บนพระท่ีน่ังน้ัน และกราบไว้พระองค์ผู้มีชีวิตอยู่ตลอดไปเป็นนิตย์ และถอดมงกุฎออกวางตรงหน้าพระท่ีน่ัง
ร้องว่า 11 “องค์พระผู้เป็นเจ้าและพระเจ้าของข้าพระองค์ท้ังหลาย พระองค์ทรงสมควรท่ีจะได้รับสง่าราศี
พระเกียรติและฤทธานุภาพ เพราะว่าพระองค์ทรงสร้างสรรพสิ่ง และสรรพสิ่งก็ดำรงอยู่ และถูกสร้างข้ึน
ตามพระประสงค์ของพระองค์”

วิวรณ์ 5
หนังสือม้วนและพระผู้เป็นลูกแกะของพระเจ้า

1 และในมือขวาของพระองค์ผู้น่ังบนพระท่ีน่ังน้ัน ข้าพเจ้าเห็นหนังสือม้วนหน่ึง ซ่ึงเขียนไว้ท้ังข้าง
ใน และข้างนอก และมีตราผนึกอยู่เจ็ดดวง 2 และข้าพเจ้าได้เห็นเทวทูตท่ีมีฤทธ์ิองค์หน่ึง ประกาศด้วยเสียง
ดังว่า “ใครเป็นผู้ท่ีสมควรเปิดหนังสือม้วน และแกะตราของมันออก?” 3 และไม่มีใครในสวรรค์ หรือบน
แผ่นดินโลก หรือใต้แผ่นดินโลก ท่ีสามารถเปิดหนังสือม้วนหรือดูหนังสือน้ัน 4 แล้วข้าพเจ้าก็ร้องไห้อย่าง
มาก เพราะไม่พบใครท่ีสมควรจะเปิดหนังสือม้วนหรือดูหนังสือน้ัน 5 แล้วมีคนหน่ึงในพวกผู้อาวุโสบอกกับ
ข้าพเจ้าว่า “อย่าร้องไห้เลย น่ีแน่ะ สิงโตแห่งเผ่ายูดาห์ ซ่ึงเป็นรากเหง้าของดาวิดทรงมีชัยชนะแล้ว
พระองค์จึงทรงสามารถเปิดหนังสือและแกะตราท้ังเจ็ดดวงได้”

ผู้ที่ยอห์นเห็นคือพระผู้เป็นลูกแกะของพระเจ้า
6 และระหว่างพระท่ีน่ังกับสิ่งมีชีวิตท้ังสี่น้ัน และท่ามกลางพวกผู้อาวุโส ข้าพเจ้าเห็นพระผู้เป็นลูก

แกะของพระเจ้าทรงยืนอยู่ เหมือนดังถูกฆ่าให้ตายแล้ว พระองค์มีเขาเจ็ดเขาและมีดวงตาเจ็ดดวง ซ่ึงเป็น
พระวิญญาณท้ังเจ็ดของพระเจ้า ท่ีพระเจ้าส่งออกไปท่ัวแผ่นดินโลกแล้ว 7 และพระผู้เป็นลูกแกะของ
พระเจ้าเข้ามา และรับม้วนหนังสือจากมือขวาของพระองค์ผู้น่ังบนพระท่ีน่ังน้ัน 8 เม่ือพระองค์ทรงรับ
หนังสือน้ันแล้ว สิ่งมีชีวิตท้ังสี่และผู้อาวุโสยี่สิบสี่คนน้ัน ก็ทรุดตัวลงต่อหน้าพระผู้เป็นลูกแกะของพระเจ้า
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แต่ละคนถือพิณและถือชามทองคำบรรจุเคร่ืองหอม ซ่ึงเป็นคำอธิษฐานของบรรดาวิมุตติชน 9 และเขา
ท้ังหลายก็ร้องเพลงบทใหม่ ว่า “พระองค์ทรงเป็นผู้ท่ีสมควรจะรับม้วนหนังสือ และทรงแกะตราหนังสือน้ัน
ออก เพราะพระองค์ถูกฆ่าให้ตายแล้ว และทรงไถ่คนด้วยเลือดเพื่อถวายพระเจ้า คือคนจากทุกเผ่า
ทุกภาษา ทุกชนชาติและทุกประชาชาติ 10 พระองค์ทรงทำให้เขาเป็นอาณาจักร และเป็นปุโรหิตของ
พระเจ้าของเรา และพวกเขาจะครอบครองบนแผ่นดินโลก”

ผู้ที่ยอห์นเห็นคือเทวทูตมากมายของพระเจ้า
11 แล้วข้าพเจ้าก็ได้เห็น และได้ยินเสียงของเทวะทูตมากมายนับจำนวนเป็นแสน ๆ เป็นล้าน ๆ

ท่ีอยู่รอบพระท่ีน่ัง รอบพวกสิ่งมีชีวิต และรอบบรรดาผู้อาวุโส 12 ร้องเสียงดังว่า “พระผู้เป็นลูกแกะของ
พระเจ้าผู้ถูกฆ่าให้ตายแล้วน้ัน สมควรได้รับฤทธานุภาพ ทรัพย์สมบัติ พระปัญญา พระกำลัง พระเกียรติ
สง่าราศี และคำยกย่องสรรเสริญ” 13 แล้วข้าพเจ้าได้ยินเสียงสิ่งท่ีทรงสร้างท้ังหมด ท้ังในสวรรค์ บนแผ่นดิน
โลก ใต้แผ่นดินโลก ในมหาสมุทร และทุกสิ่งซ่ึงอยู่ในท่ีเหล่าน้ัน ร้องว่า “ขอให้คำยกย่องสรรเสริญ
พระเกียรติ สง่าราศี และอานุภาพ จงมีแด่พระองค์ผู้น่ังบนพระท่ีน่ัง และแด่พระผู้เป็นลูกแกะของพระเจ้า
ตลอดไปเป็นนิตย์” 14 และสิ่งมีชีวิตท้ังสี่น้ันก็ร้องว่า “สาธุ” และบรรดาผู้อาวุโสก็ทรุดตัวลงและกราบไหว้
พระองค์

วิวรณ์ 6
ดวงตราที่ 1-4

1 และข้าพเจ้าเห็นพระผู้เป็นลูกแกะของพระเจ้าแกะตราดวงหน่ึงในเจ็ดดวงน้ัน และข้าพเจ้า
ได้ยินสิ่งมีชีวิตตนหน่ึงในสี่ตนน้ันร้องเสียงดัง เหมือนอย่างเสียงฟ้าร้องว่า “มาเถอะ” 2 ข้าพเจ้าก็เห็น
และน่ีแน่ะ ม้าสีขาวตัวหน่ึงออกมา ผู้ท่ีข่ีม้าตัวน้ันถือธนู และได้รับมอบมงกุฎ แล้วท่านก็ออกไปอย่างมีชัย
และเพื่อจะได้ชัยชนะ 3 เม่ือพระองค์แกะตราดวงท่ีสอง ข้าพเจ้าก็ได้ยินสิ่งมีชีวิตท่ีสองร้องว่า “มาเถอะ” 4

และม้าอีกตัวหน่ึงเข้ามา เป็นม้าสีแดงสด ผู้ท่ีข่ีม้าตัวน้ีได้รับมอบหมายให้เอาสันติภาพไปจากแผ่นดินโลก
เพื่อให้คนรบราฆ่าฟันกัน และท่านผู้น้ีได้รับมอบดาบใหญ่เล่มหน่ึง

ดวงตราที่ 3-4
5 เม่ือพระองค์แกะตราดวงท่ีสาม ข้าพเจ้าก็ได้ยินสิ่งมีชีวิตท่ีสามร้องว่า “มาเถอะ” แล้วข้าพเจ้า

เห็น และน่ีแน่ะ ม้าสีดำตัวหน่ึงเข้ามา และผู้ท่ีข่ีม้าตัวน้ีถือตราชู 6 แล้วข้าพเจ้าก็ได้ยินเหมือนอย่างเสียงพูด
ดังออกมาจากท่ามกลางสิ่งมีชีวิตท้ังสี่น้ันว่า “ข้าวสาลีราคาลิตรละสามร้อยบาท ข้าวบาร์เลย์สามลิตรต่อสาม
ร้อยบาท แต่เจ้า 7 เม่ือพระองค์แกะตราดวงท่ีสี่ ข้าพเจ้าก็ได้ยินเสียงสิ่งมีชีวิตท่ีสี่ร้องว่า “มาเถอะ” 8 แล้ว
ข้าพเจ้าเห็น และน่ีแน่ะ ม้าสีกะเลียวคือสีเขียมอมดำตัวหน่ึง ผู้ท่ีข่ีม้าตัวน้ีมีชื่อว่ามัจจุราช และแดนคนตายก็
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ติดตามมาด้วย พระองค์ทรงให้ท้ังสองน้ีมีอำนาจเหนือแผ่นดินโลกหน่ึงในสี่ส่วน ท่ีจะทำลายได้ด้วยคมดาบ
ด้วยความอดอยาก ด้วยโรคระบาด และด้วยสัตว์ร้ายแห่งแผ่นดิน

ดวงตราที่ 5-6
9 เม่ือพระองค์แกะตราดวงท่ีห้า ข้าพเจ้าก็เห็นดวงวิญญาณท้ังหลายท่ีใต้แท่นบูชา ซ่ึงเป็น

วิญญาณของคนท้ังหลายท่ีถูกฆ่าเพราะพระคำของพระเจ้า และเพราะคำพยานท่ีเขายึดถือน้ัน 10 เขา
ท้ังหลายร้องเสียงดังว่า “ข้าแต่องค์เจ้านาย ผู้บริสุทธ์ิ และสัตย์จริง อีกนานเท่าใดพระองค์จึงจะทรงพิพากษา
และแก้แค้นต่อคนท้ังหลายท่ีอยู่บนแผ่นดินโลก ซ่ึงหลั่งเลือดของเรา” 11 แล้วพระองค์ประทานเสื้อคลุมสี
ขาวแก่พวกเขาแต่ละคน และบอกให้พักต่อไปอีกหน่อยหน่ึง จนกว่าผู้ร่วมรับใช้และพี่น้องของเขาจะถูกฆ่า
เหมือนอย่างพวกเขาครบจำนวน

ผลที่เกิดข้ึนหลังจากแกะตราทั้งหก
12 เม่ือพระองค์แกะตราดวงท่ีหก ข้าพเจ้าเห็นแผ่นดินไหวยิ่งใหญ่ ดวงอาทิตย์กลายเป็นสีดำมืด

เหมือนกับเสื้อผ้าขนสัตว์ท่ีใช้ไว้ทุกข์ และดวงจันทร์วันเพ็ญก็กลายเป็นเหมือนกับสีเลือด 13 และดวงดาว
ท้ังหลายในท้องฟ้าก็ตกลงมาบนพื้นดิน เหมือนกับต้นมะเดื่อท่ีถูกลมแรงพัดจนผลท่ียังไม่สุกหล่นลงมา 14

ท้องฟ้าก็หายไปเหมือนกับหนังสือท่ีถูกม้วนเก็บ และภูเขาทุกลูก และเกาะทุกเกาะก็ถูกเคลื่อนไปจากท่ีเดิม 
15 แล้วกษัตริย์ท้ังหลายในโลก พวกคนใหญ่คนโต บรรดานายทหารใหญ่ พวกเศรษฐี พวกผู้มีอำนาจ
และทุกคนท้ังท่ีเป็นทาสหรือเสรีชน ต่างซ่อนตัวอยู่ในถ้ำและโขดหินตามภูเขา 16 พวกเขาร้องบอกกับภูเขา
และโขดหินว่า “จงล้มทับเราเถิด จงซ่อนเราไว้ ให้พ้นจากหน้าของพระองค์ผู้น่ังอยู่บนพระท่ีน่ัง และจาก
ความโกรธของพระผู้เป็นลูกแกะของพระเจ้า 17 เพราะว่าวันสำคัญแห่งความโกรธกร้ิวของพระองค์มาถึง
แล้ว และใครจะสามารถยืนหยัดอยู่ได้เล่า”

วิวรณ์ 7
คนอิสราเอล หนึ่งแสนสี่หมื่นสี่พันคนรับการประทับตรา

1 หลังจากน้ัน ข้าพเจ้าเห็นเทวะทูตสี่องค์ยืนอยู่ท่ีมุมท้ังสี่ของแผ่นดินโลก ยับยั้งลมท้ังสี่ของ
แผ่นดินโลกไว้ เพื่อไม่ให้ลมพัดบนบก บนทะเลหรือบนต้นไม้ทุกต้น 2 แล้วข้าพเจ้าเห็นเทวะทูตอีกองค์
หน่ึงปรากฏข้ึนมาจากทิศตะวันออก ถือตราประทับของพระเจ้าผู้มีชีวิตอยู่ และท่านร้องด้วยเสียงดังต่อทูต
ท้ังสี่ ผู้ซ่ึงได้รับมอบอำนาจให้ทำอันตรายแก่แผ่นดินและทะเลน้ัน 3 ว่า “จงอย่าทำอันตรายแผ่นดิน ทะเล
หรือต้นไม้ จนกว่าเราจะได้ประทับตราบนหน้าผากของบรรดาทาสรับใช้ของพระเจ้าของเรา” 4 และข้าพเจ้า
ได้ยินว่าจำนวนผู้ท่ีได้รับการประทับตรามี 144 000 คน พวกท่ีได้รับการประทับตราแล้วน้ันมาจากทุกเผ่า
ในอิสราเอล
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5 พวกท่ีมาจากเผ่ายูดาห์

ท่ีได้รับการประทับตรามี 12 000 คน

พวกท่ีมาจากเผ่ารูเบนมี 12 000 คน

พวกท่ีมาจากเผ่ากาดมี 12 000 คน

6 พวกท่ีมาจากเผ่าอาเชอร์มี 12 000 คน

พวกท่ีมาจากเผ่านัฟทาลีมี 12 000 คน

พวกท่ีมาจากเผ่ามนัสเสห์มี 12 000 คน

7 พวกท่ีมาจากเผ่าสิเมโอนมี 12 000 คน

พวกท่ีมาจากเผ่าเลวีมี 12 000 คน

พวกท่ีมาจากเผ่าอิสสาคาร์มี 12 000 คน

8 พวกท่ีมาจากเผ่าเศบูลุนมี 12 000 คน

พวกท่ีมาจากเผ่าโยเซฟมี 12 000 คน

พวกท่ีมาจากเผ่าเบนยามิน

ท่ีได้รับการประทับตรามี 12 000 คน

มหาชนจากทุกประชาชาติ
9 หลังจากน้ันมา ข้าพเจ้าเห็น และน่ีแน่ะ มหาชนท่ีไม่มีใครนับจำนวนได้ ท่ีมาจากทุกประชาชาติ

ทุกเผ่า ทุกชนชาติ และทุกภาษา ยืนอยู่หน้าพระท่ีน่ังและต่อหน้าพระผู้เป็นลูกแกะของพระเจ้า พวกเขา
สวมเสื้อผ้าสีขาว และถือใบตาลอยู่ในมือ 10 พวกเขาร้องเสียงดังว่า “ความหลุดพ้นข้ึนอยู่กับพระเจ้าของ
เรา ผู้น่ังบนพระท่ีน่ัง และข้ึนอยู่กับพระผู้เป็นลูกแกะของพระเจ้า” 11 และเทวะทูตท้ังหมดท่ียืนอยู่รอบพระ
ท่ีน่ัง รอบผู้อาวุโส และรอบสิ่งมีชีวิตท้ังสี่น้ัน ก็ทรุดตัวลงหน้าพระท่ีน่ัง และกราบไหว้พระเจ้า 12 และกล่าว
ว่า “สาธุ คำยกย่องสรรเสริญ สง่าราศี พระปัญญา คำขอบพระคุณ พระเกียรติ ฤทธานุภาพ และ พระกำลัง
จงมีแด่พระเจ้าของเราตลอดไปเป็นนิตย์ สาธุ”

13 แล้วคนหน่ึงในพวกผู้อาวุโสน้ัน ถามข้าพเจ้าว่า “คนท่ีสวมเสื้อผ้าสีขาวเหล่าน้ีคือใคร? และมา
จากไหน?” 14 ข้าพเจ้าตอบท่านว่า “ท่านเจ้าข้า ท่านเองก็ทราบอยู่แล้ว” ท่านจึงบอกข้าพเจ้าว่า “คนเหล่าน้ี
เป็นคนท่ีมาจากความยากลำบากคร้ังยิ่งใหญ่ พวกเขาชำระล้างเสื้อผ้าของเขาด้วยเลือดของพระผู้เป็นลูก
แกะของพระเจ้าจนขาวสะอาด 15 เพราะเหตุน้ี เขาท้ังหลายจึงได้อยู่หน้าพระท่ีน่ังของพระเจ้า
และปรนนิบัติรับใช้พระองค์ในพระวิหารของพระองค์ท้ังกลางวันและกลางคืน และพระองค์ผู้น่ังบนพระ

ฉบับพุทธใหม่ Thai New Buddhist Translation (TNBT) 9



ท่ีน่ังจะคุ้มครองพวกเขา 16 พวกเขาจะไม่หิวหรือกระหายอีกเลย ดวงอาทิตย์ และความร้อนจะไม่แผดเผา
เขาอีกต่อไป 17 เพราะว่าพระผู้เป็นลูกแกะของพระเจ้าผู้อยู่กลางพระท่ีน่ังน้ันจะเลี้ยงดูพวกเขา และจะนำ
เขาไปยังน้ำพุแห่งชีวิต และพระเจ้าจะเช็ดน้ำตาทุกหยดจากตาของเขาท้ังหลาย”

วิวรณ์ 8
ตราดวงที่เจ็ดและกระถางไฟทองคำ

1 และเม่ือพระผู้เป็นลูกแกะของพระเจ้าแกะตราดวงท่ีเจ็ด ในสวรรค์ก็เกิดความเงียบข้ึนประมาณ
คร่ึงชั่วโมง 2 แล้วข้าพเจ้าเห็นเทวะทูตท้ังเจ็ดองค์ท่ียืนอยู่ต่อหน้าพระเจ้าน้ัน ได้รับมอบแตรเจ็ดคัน 3 และ
เทวะทูตอีกองค์หน่ึงถือกระถางไฟทองคำออกมา และยืนอยู่ท่ีแท่นบูชา พระเจ้าประทานเคร่ืองหอม
มากมายแก่ทูตองค์น้ัน เพื่อให้ถวายร่วมกับคำอธิษฐานของวิมุตติชนท้ังหมดบนแท่นบูชาทองคำ ท่ีอยู่หน้า
พระท่ีน่ังน้ัน 4 และควันเคร่ืองหอมน้ันก็ลอยข้ึนไปพร้อมกับคำอธิษฐานของวิมุตติชนท้ังหลาย จากมือเทวะ
ทูตสู่เบ้ืองหน้าของพระเจ้า 5 แล้วเทวะทูตองค์น้ันก็นำกระถางไฟไป และเอาไฟจากแท่นบูชามาใส่จนเต็ม
แล้วโยนลงบนแผ่นดินโลกทำให้เกิดฟ้าร้องเสียงครืน ๆ ฟ้าแลบและแผ่นดินไหว

แตรทั้งเจ็ด
6 และเทวะทูตเจ็ดองค์ท่ีถือแตรท้ังเจ็ดน้ัน ต่างก็เตรียมพร้อมเพื่อท่ีจะเป่า 7 เม่ือเทวะทูตองค์แรก

เป่าแตรข้ึน ลูกเห็บและไฟ ท่ีปนด้วยเลือดก็ตกลงมาบนแผ่นดินโลก แผ่นดินโลกก็ถูกเผาไปหน่ึงส่วนสาม
ต้นไม้ถูกเผาไปหน่ึงส่วนสาม และหญ้าเขียวสดถูกเผาไปท้ังหมด 8 เม่ือเทวะทูตองค์ท่ีสองเป่าแตรข้ึน ก็มีสิ่ง
หน่ึงเหมือนอย่างภูเขาลูกใหญ่ท่ีกำลังลุกเป็นไฟ ถูกโยนลงไปในทะเล แล้วหน่ึงส่วนสามของทะเลกลาย
เป็นเลือด 9 บรรดาสิ่งท่ีมีชีวิตในทะเลน้ันตายไปหน่ึงส่วนสาม และเรือต่าง ๆ ถูกทำลายไปหน่ึงส่วนสาม 10

เม่ือเทวะทูตองค์ท่ีสามเป่าแตรข้ึน ก็มีดาวใหญ่ดวงหน่ึงท่ีลุกไหม้เหมือนอย่างคบเพลิงตกลงมาจากท้องฟ้า
ดาวดวงน้ันตกลงไปในหน่ึงส่วนสามของแม่น้ำท้ังหลาย และตกลงไปในบ่อน้ำพุท้ังหลาย 11 ดาวดวงน้ีมีชื่อ
ว่า “บอระเพ็ด” น้ำปริมาณหน่ึงส่วนสามก็กลายเป็นรสขม และคนมากมายตายไปเพราะเหตุน้ำน้ันถูกทำให้
ขม

12 เม่ือเทวะทูตองค์ท่ีสี่เป่าแตรข้ึน หน่ึงส่วนสามของดวงอาทิตย์ ของดวงจันทร์วันเพ็ญ และของ
ดวงดาวท้ังหลายก็ถูกทำลายไป ทำให้หน่ึงส่วนสามของสิ่งเหล่าน้ันมืดไป กลางวันก็ไม่สว่างเสียหน่ึงส่วน
สาม และกลางคืนก็เช่นเดียวกัน 13 แล้วข้าพเจ้าเห็นและได้ยินนกอินทรีตัวหน่ึงท่ีบินอยู่บนท้องฟ้าร้อง
เสียงดังว่า “วิบัติ วิบัติ วิบัติ จะมีแก่คนท้ังหลายท่ีอยู่บนแผ่นดินโลก เพราะเสียงของแตรท่ีเหลืออยู่ซ่ึงเทวะ
ทูตท้ังสามองค์กำลังจะเป่า”
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วิวรณ์ 9
ผลเกิดจากเทวะทูตองค์ที่ห้าเป่าแตร

1 เม่ือเทวะทูตองค์ท่ีห้าเป่าแตรข้ึน ข้าพเจ้าเห็นดาวดวงหน่ึงท่ีได้ตกจากฟ้าลงมาท่ีแผ่นดินโลก
แล้ว พระเจ้าประทานลูกกุญแจสำหรับช่องของบาดาลลึกให้แก่ดาวดวงน้ัน 2 เม่ือท่านเปิดช่องของบาดาล
น้ัน ก็มีควันพลุ่งข้ึนมาจากช่องน้ัน เหมือนอย่างควันของเตาใหญ่ ดวงอาทิตย์และอากาศก็มืดไปด้วยควัน
จากช่องน้ัน 3 และมีฝูงต๊ักแตนออกจากควันน้ันมายังแผ่นดินโลก พระเจ้าประทานอำนาจกับต๊ักแตนพวก
น้ันเหมือนอย่างอำนาจของพวกแมงป่องแห่งแผ่นดินโลก 4 พระองค์บอกพวกมันไม่ให้ทำร้ายหญ้าบน
แผ่นดินโลก หรือพืชเขียว หรือต้นไม้ แต่ให้ทำร้ายเฉพาะคนท้ังหลาย ท่ีไม่มีตราของพระเจ้าบนหน้าผาก
ของเขา 5 พระองค์ไม่ให้ฆ่าคนพวกน้ัน แต่ให้ทรมานเขาห้าเดือน ความทรมานของพวกเขาน้ันเป็นเหมือน
อย่างความทรมานเม่ือถูกแมงป่องต่อย 6 ตลอดระยะเวลาน้ัน คนท้ังหลายจะแสวงหาความตาย แต่จะไม่พบ
เขาอยากจะตาย แต่ความตายจะหนีจากพวกเขาไป

รูปร่างลักษณะของตั๊กแตน
7 ต๊ักแตนพวกน้ันมีรูปร่างเหมือนม้าท่ีเตรียมพร้อมสำหรับสงคราม บนหัวของมันมีสิ่งท่ีดูเหมือน

อย่างมงกุฎทองคำ และหน้าของพวกมันเหมือนอย่างหน้าของมนุษย์ 8 พวกมันมีผมเหมือนอย่างผมของ
ผู้หญิง ฟันของมันเหมือนอย่างฟันของสิงโต 9 พวกมันมีเกราะป้องกันอกเหมือนอย่างเกราะเหล็ก เสียงปีก
ของมันเหมือนอย่างเสียงของรถ และม้ามากมายท่ีกรูเข้าสู่สงคราม 10 พวกมันมีหางและมีเหล็กในเหมือน
แมงป่อง หางของมันน้ันมีอำนาจท่ีจะทำร้ายมนุษย์ตลอดห้าเดือน 11 พวกมันมีทูตของบาดาลลึกเป็น
กษัตริย์ปกครองเหนือมัน ทูตผู้น้ันมีชื่อภาษาฮีบรูว่า อาบัดโดน และในภาษากรีกว่า อปอลลิโยน 12 วิบัติท่ี
หน่ึงผ่านไปแล้ว น่ีแน่ะ ยังมีวิบัติอีกสองอย่างท่ีจะตามมาหลังจากน้ี

ผลเกิดจากเทวะทูตองค์ที่หกเป่าแตร
13 เม่ือเทวะทูตองค์ท่ีหกเป่าแตรข้ึน ข้าพเจ้าก็ได้ยินเสียงหน่ึงออกมาจากเชิงงอนมุมท้ังสี่ ของแท่น

บูชาทองคำ ท่ีอยู่ต่อหน้าพระเจ้า 14 เสียงน้ันกล่าวกับเทวะทูตองค์ท่ีหกท่ีถือแตรน้ันว่า “จงปล่อยเทวะทูต
ท้ังสี่ท่ีถูกมัดไว้ท่ีแม่น้ำใหญ่คือแม่น้ำยูเฟรติสน้ัน” 15 แล้วเทวะทูตท้ังสี่ก็ถูกปล่อย พวกเขาได้รับการเตรียม
ไว้สำหรับชั่วโมง วัน เดือนและปี เพื่อจะฆ่ามนุษย์เสียหน่ึงส่วนสาม 16 จำนวนกองทหารม้าคือสองร้อยล้าน
ข้าพเจ้าได้ยินจำนวนของพวกเขา 17 ในนิมิตน้ัน ข้าพเจ้าเห็นม้าท้ังหลายเป็นอย่างน้ีคือ ผู้ท่ีน่ังบนหลังม้า
พวกน้ันมีเกราะป้องกันอกสีแดงเพลิง สีน้ำเงินคราม และสีเหลืองกำมะถัน หัวม้าท้ังหลายเหมือนอย่างหัว
สิงโต มีไฟ ควัน และกำมะถันพลุ่งออกจากปากของมัน 18 มนุษย์ถูกฆ่าหน่ึงส่วนสามด้วยภัยพิบัติสามอย่าง
น้ี คือ ไฟ ควัน และกำมะถันท่ีพลุ่งออกจากปากของมัน 19 เพราะว่าอำนาจของม้าน้ันอยู่ท่ีปาก และท่ีหาง
ของมัน เพราะหางของพวกมันเหมือนงูท่ีมีหัวซ่ึงพวกมันใช้ทำร้ายคนได้
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มนุษย์ที่เหลืออยู่
20 มนุษย์ท่ีเหลืออยู่ท่ีไม่ได้ถูกฆ่าด้วยภัยพิบัติเหล่าน้ี ไม่ได้กลับใจจากการกระทำท่ีเกิดจาก

น้ำมือของพวกเขา ไม่ได้เลิกบูชาผีและรูปเคารพต่าง ๆ ท่ีทำด้วยทองคำ เงิน ทองสัมฤทธ์ิ หินและไม้ ซ่ึงไม่
สามารถดู หรือฟัง หรือเดิน 21 และพวกเขาก็ไม่ได้กลับใจจากการฆาตกรรม หรือจากการใช้เวทมนตร์
หรือจากการล่วงประเวณี หรือจากการลักขโมย

วิวรณ์ 10
เทวะทูตและหนังสือม้วนเล็ก

1 และข้าพเจ้าเห็นเทวะทูตท่ีมีฤทธ์ิอีกองค์หน่ึงลงมาจากสวรรค์ มีเมฆห่อหุ้มตัวท่าน และมีรุ้งบน
ศีรษะของท่าน หน้าของท่านเหมือนอย่างดวงอาทิตย์ และขาของท่านเหมือนอย่างเสาเพลิง 2 ท่านถือ
หนังสือม้วนเล็ก ๆ ท่ีเปิดอยู่ในมือของท่าน เท้าขวาของท่านยืนอยู่บนทะเล เท้าซ้ายของท่านยืนอยู่บนบก 3

ท่านร้องเสียงดังดุจเสียงสิงโตคำราม เม่ือท่านร้อง เสียงฟ้าร้องท้ังเจ็ดก็พูดข้ึนมา 4 และเม่ือเสียงฟ้าร้องท้ัง
เจ็ดพูดข้ึนมา ข้าพเจ้าก็เร่ิมลงมือเขียน แต่ข้าพเจ้าได้ยินเสียงจากสวรรค์บอกว่า “จงผนึกตราปิดข้อความท่ี
ฟ้าร้องท้ังเจ็ดพูดออกมาน้ัน อย่าเขียนลงไป”

5 แล้วเทวะทูตองค์ท่ีข้าพเจ้าเห็นยืนอยู่ท้ังบนทะเลและบนบกน้ัน ยกมือขวาข้ึนสู่ท้องฟ้า 6 และ
สาบานโดยอ้างพระองค์ผู้มีชีวิตอยู่เป็นนิตย์ ผู้ทรงสร้างฟ้าสวรรค์ และสรรพสิ่งท่ีอยู่ในสวรรค์ ผู้ทรงสร้าง
แผ่นดินโลก และสรรพสิ่งท่ีอยู่ในแผ่นดินโลก ผู้ทรงสร้างทะเลและสรรพสิ่งท่ีอยู่ในทะเล ว่าจะไม่มีการ
เน่ินนานอีกต่อไป 7 แต่ในวันเวลาท่ีมีเสียงแตรจากเทวะทูตองค์ท่ีเจ็ดท่ีกำลังจะเป่าแตรน้ัน ความล้ำลึกของ
พระเจ้าจะเสร็จสมบูรณ์ เหมือนอย่างท่ีพระองค์ทรงประกาศแก่บรรดาผู้พยากรณ์หรือคนทรงของพระเจ้าซ่ึง
เป็นผู้รับใช้ของพระองค์

เทวะทูตบอกให้ไปรับหนังสือม้วน
8 และเสียงท่ีข้าพเจ้าได้ยินจากสวรรค์น้ัน กล่าวกับข้าพเจ้าอีกว่า “จงไปรับหนังสือม้วนท่ีเปิดอยู่

ในมือของเทวะทูตองค์ท่ียืนอยู่ท้ังบนทะเลและบนบกน้ัน” 9 ข้าพเจ้าจึงไปหาเทวะทูตองค์น้ัน และขอให้
มอบหนังสือม้วนเล็กแก่ข้าพเจ้า ท่านกล่าวกับข้าพเจ้าว่า “เอาไปเถิด แล้วกินให้หมด มันจะทำให้ท้องของ
เจ้าขม แต่เม่ืออยู่ในปากของเจ้ามันจะหวานเหมือนอย่างน้ำผ้ึง” 10 ข้าพเจ้าจึงรับหนังสือม้วนเล็กน้ันจากมือ
ของเทวะทูตแล้วก็กินจนหมด ขณะท่ีมันอยู่ในปากของข้าพเจ้าน้ันมันก็หวานเหมือนอย่างน้ำผ้ึง แต่เม่ือกิน
เข้าไปแล้ว ท้องของข้าพเจ้าก็ขม 11 แล้วมีผู้บอกข้าพเจ้าว่า “เจ้าต้องพยากรณ์อีกคร้ังหน่ึง เก่ียวกับชนชาติ
ต่าง ๆ ประชาชาติต่าง ๆ ภาษาต่าง ๆ และกษัตริย์จำนวนมาก”
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วิวรณ์ 11
พยานทั้งสอง

1 แล้วข้าพเจ้าได้รับมอบไม้อ้อท่อนหน่ึงรูปร่างเหมือนไม้วัด และได้รับคำสั่งว่า “จงลุกข้ึน และไป
วัดพระวิหารของพระเจ้า และแท่นบูชา และคำนวณคนท่ีกราบไหว้บูชาพระเจ้าในน้ัน 2 แต่ลานชั้นนอก
ของพระวิหารน้ันให้เว้นไว้ไม่ต้องวัด เพราะว่าท่ีน่ันได้มอบให้กับคนต่างชาติแล้ว และเขาจะเหยียบย่ำนคร
อันศักดิ์สิทธ์ิตลอดสี่สิบสองเดือน 3 เราจะให้ฤทธานุภาพแก่พยานท้ังสองของเรา และท้ังสองจะพยากรณ์
ตลอดหน่ึงพันสองร้อยหกสิบวัน โดยแต่งตัวด้วยผ้ากระสอบ

4 “พยานท้ังสองน้ันคือต้นมะกอกสองต้น และเชิงเทียนสองอันท่ีต้ังอยู่ต่อหน้าองค์พระผู้เป็นเจ้า
แห่งแผ่นดินโลก 5 ถ้าใครคิดจะทำร้ายพยานท้ังสอง ไฟก็จะพลุ่งออกจากปากของท้ังสอง และเผาผลาญ
ศัตรูเหล่าน้ัน ใครท่ีคิดทำร้ายพยานท้ังสองก็จะต้องตายอย่างน้ัน 6 พยานท้ังสองมีสิทธิอำนาจท่ีจะปิดท้อง
ฟ้าได้ เพื่อไม่ให้ฝนตกในระหว่างวันเหล่าน้ันท่ีเขากำลังพยากรณ์ และมีสิทธิอำนาจเหนือน้ำท่ีจะเปลี่ยนมัน
เป็นเลือดได้ และมีสิทธิอำนาจกระหน่ำแผ่นดินโลกด้วยภัยพิบัติทุกอย่างก่ีคร้ังก็ได้ตามท่ีต้องการ 7 และ
เม่ือเขาท้ังสองเสร็จสิ้นการเป็นพยานแล้ว สัตว์ร้ายท่ีข้ึนมาจากบาดาลลึก ก็จะต่อสู้กับเขา มันจะชนะและฆ่า
เขาท้ังสองเสีย 8 และศพของเขาท้ังสองจะอยู่บนถนนในมหานครน้ัน ท่ีเรียกตามภาษาเปรียบเทียบว่าโส
โดม และอียิปต์ซ่ึงเป็นเมืองท่ีองค์พระผู้เป็นเจ้าของเขาถูกตรึงกางเขน 9 คนจากชนชาติต่าง ๆ เผ่าต่าง ๆ
ภาษาต่าง ๆ และประชาชาติต่าง ๆ จะมองดูศพเขาท้ังสองตลอดสามวันคร่ึง และไม่ยอมให้เอาศพไปวางไว้
ในอุโมงค์เลย

10 คนท้ังหลายท่ีอยู่บนแผ่นดินโลก จะยินดีด้วยเร่ืองเขาท้ังสอง พวกเขาจะร่ืนเริงและจะให้
ของขวัญแก่กันและกัน เพราะว่าผู้พยากรณ์ท้ังสองคนน้ี ได้ทรมานคนท้ังหลายท่ีอยู่ในโลก” 11 หลังจากน้ัน
สามวันคร่ึง ลมปราณจากพระเจ้าก็เข้าสู่ศพของเขา และเขาท้ังสองก็ลุกข้ึนยืนด้วยขาตัวเอง คนท้ังหลายท่ี
เห็นก็ตกอยู่ในความกลัวอย่างยิ่ง 12 แล้วเขาท้ังสองได้ยินเสียงดังจากสวรรค์กล่าวว่า “จงข้ึนมาท่ีน่ีเถิด”
พวกศัตรูก็เห็นเขาท้ังสองข้ึนสู่สวรรค์ด้วยเมฆ 13 และในเวลาน้ันเองก็เกิดแผ่นดินไหวใหญ่ยิ่ง เมืองน้ันก็
ถล่มลงมาเสียหน่ึงส่วนสิบ มีคนตายเพราะแผ่นดินไหวเจ็ดพันคน และคนท่ีเหลืออยู่น้ันก็เกิดความ
หวาดกลัว และถวายพระเกียรติแด่พระเจ้าแห่งสวรรค์ 14 วิบัติอย่างท่ีสองผ่านไปแล้ว น่ีแน่ะ วิบัติอย่างท่ี
สามก็จะมาถึงในเร็ว ๆ น้ี

แตรคันที่เจ็ด
15 แล้วเทวะทูตองค์ท่ีเจ็ดก็เป่าแตรข้ึน และมีเสียงหลาย ๆ เสียงกล่าวข้ึนดัง ๆ ในสวรรค์ว่า “

อาณาจักรของโลกน้ีกลับกลายเป็นขององค์พระผู้เป็นเจ้าของเราแล้ว และเป็นของพระผู้เป็นพระเมสสิยาห์
และพระองค์จะครอบครองตลอดไปเป็นนิตย์” 16 และผู้อาวุโสยี่สิบสี่คนซ่ึงน่ังอยู่บนบัลลังก์ของตนต่อหน้า
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พระเจ้า ก็ทรุดตัวซบหน้าลงนมัสการพระเจ้า 17 และทูลว่า “ข้าแต่องค์พระผู้เป็นเจ้า พระเจ้าผู้ทรงฤทธานุ
ภาพสูงสุด ผู้ท่ีทรงเป็นอยู่และผู้ท่ีทรงเคยเป็นอยู่ พวกข้าพระองค์ขอบพระคุณพระองค์ เพราะพระองค์ทรง
ถือครองฤทธานุภาพอันยิ่งใหญ่ของพระองค์แล้ว และทรงเร่ิมครอบครอง 18 บรรดาประชาชาติมีความ
โกรธแค้น แต่พระพิโรธของพระองค์มาถึงแล้ว ถึงเวลาท่ีพระองค์จะทรงพิพากษาคนท้ังหลายท่ีตายไป
และถึงเวลาท่ีจะประทานบำเหน็จแก่บรรดาทาสรับใช้ของพระองค์ คือพวกผู้พยากรณ์ และพวกวิมุตติชน
และแก่คนท้ังหลายท่ียำเกรงพระนามของพระองค์ ท้ังคนเล็กน้อยและคนใหญ่โต และถึงเวลาแล้ว
ท่ีพระองค์จะทำลายพวกท่ีทำลายแผ่นดินโลก” 19 แล้วพระวิหารของพระเจ้าในสวรรค์ก็เปิดออก และหีบ
พันธสัญญาของพระองค์ก็ปรากฏในพระวิหารน้ัน แล้วก็เกิดฟ้าแลบ เสียงครืน ๆ ฟ้าร้อง และแผ่นดินไหว
ท้ังลูกเห็บก็ตกอย่างหนัก

วิวรณ์ 12
ผู้หญิงและพญานาค

1 และมีหมายสำคัญยิ่งใหญ่อย่างหน่ึงปรากฏในสวรรค์ คือผู้หญิงคนหน่ึงสวมดวงอาทิตย์เป็นเสื้อ
ผ้า และมีดวงจันทร์อยู่ใต้เท้าของนาง บนศีรษะของนางมีมงกุฎท่ีเป็นดาวสิบสองดวง 2 หญิงน้ันมีครรภ์
และร้องด้วยความทรมานเพราะเจ็บครรภ์ 3 และหมายสำคัญอีกอย่างหน่ึงก็ปรากฏในสวรรค์ น่ีแน่ะ มีพญา
นาคสีแดงตัวใหญ่ตัวหน่ึง มันมีเจ็ดหัวและสิบเขา และบนหัวท้ังเจ็ดมีมงกุฎเจ็ดอัน 4 และหางของพญานาค
ตวัดดวงดาวหน่ึงส่วนสามในท้องฟ้า แล้วท้ิงลงมาบนแผ่นดินโลก และพญานาคตัวน้ันก็ยืนอยู่ข้างหน้า
หญิงท่ีกำลังจะคลอดบุตร เพื่อจะกินบุตรของนางทันทีท่ีบุตรน้ันคลอดออกมา 5 แล้วนางก็คลอดบุตรชาย
ผู้ท่ีจะครอบครองประชาชาติท้ังหมดด้วยคทาเหล็ก แต่บุตรของนางถูกนำตัวไปเฝ้าพระเจ้ายังพระท่ีน่ังของ
พระองค์ 6 และหญิงคนน้ันก็หนีเข้าไปในถ่ินทุรกันดาร ท่ีน่ันนางมีสถานท่ีซ่ึงพระเจ้าจัดเตรียมไว้ เพื่อนาง
จะได้รับการเลี้ยงดูตลอดหน่ึงพันสองร้อยหกสิบวัน

สงครามในสวรรค์
7 ขณะน้ันเกิดสงครามข้ึนในสวรรค์ มีคาเอล กับบรรดาเทวะทูตของท่านต่อสู้กับพญานาค

และพญานาคกับบริวารของมันก็ต่อสู้ 8 แต่มันพ่ายแพ้และพบว่าไม่มีท่ีอยู่สำหรับพวกมันในสวรรค์อีกต่อ
ไป 9 พญานาคใหญ่ตัวน้ันคืองูดึกดำบรรพ์ ท่ีเขาเรียกกันว่ามาร และซาตานผู้ล่อลวงมนุษย์ท้ังโลก มันถูก
โยนลงมาท่ีแผ่นดินโลก และเหล่าบริวารของมันถูกโยนลงมากับมันด้วย 10 และข้าพเจ้าได้ยินเสียงดังใน
สวรรค์กล่าวว่า “บัดน้ีความหลุดพ้น และฤทธ์ิเดช และอาณาจักรของพระเจ้าของเรา และสิทธิอำนาจของ
พระผู้เป็นพระเมสสิยาห์มาถึงแล้ว เพราะว่าผู้กล่าวหาพี่น้องของเรา ถูกโยนลงไปแล้ว คือผู้ท่ีกล่าวหาพวก
เขาต่อหน้าพระเจ้าของเราท้ังกลางวัน และกลางคืนน้ัน
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11 พวกเขาชนะมารด้วยเลือดของพระผู้เป็นลูกแกะของพระเจ้า และด้วยคำพยานของพวกเขา
เอง และพวกเขาไม่ได้รักตัวกลัวตาย 12 เพราะเหตุน้ีจงร่ืนเริงยินดีเถิด สวรรค์และบรรดาผู้ท่ีอยู่ในสวรรค์
แต่วิบัติจะมีแก่แผ่นดินโลกและทะเล เพราะว่ามารได้ลงมาหาเจ้าท้ังหลาย ด้วยความเดือดดาลอย่างยิ่ง
เพราะมันรู้ว่าเวลาของมันมีน้อย”

พญานาคโดนลงทัณฑ์
13 เม่ือพญานาคตัวน้ันเห็นว่ามันถูกโยนลงไปท่ีแผ่นดินโลกแล้ว มันก็ไล่ตามหญิงท่ีคลอดบุตร

ชายน้ัน 14 แต่พระเจ้าประทานปีกของนกอินทรีใหญ่สองปีกแก่หญิงคนน้ัน เพื่อว่านางจะบินเข้าไปในถ่ิน
ทุรกันดารให้พ้นหน้างูตัวน้ัน ไปยังสถานท่ีของนางท่ีซ่ึงนางจะได้รับการเลี้ยงดูตลอดหน่ึงวาระ สองวาระ
และคร่ึงวาระ 15 งูตัวน้ันก็พ่นน้ำออกจากปากเหมือนอย่างแม่น้ำไหลตามหญิงคนน้ัน เพื่อจะทำให้นางถูก
น้ำซัดไป 16 แต่แผ่นดินช่วยหญิงคนน้ันไว้ โดยแยกออกเป็นช่องแล้วกลืนน้ำท่ีพญานาคพ่นออกจากปาก 
17 และพญานาคก็โกรธแค้นหญิงน้ัน มันจึงออกไปทำสงครามกับพงศ์พันธ์ุท่ีเหลืออยู่ของนาง คือคน
ท้ังหลายท่ีรักษาพระบัญญัติของพระเจ้า และยึดถือคำพยานของพระเยซู 18 และมันก็ไปยืนอยู่ท่ีหาดทราย
ชายทะเล

วิวรณ์ 13
สัตว์ร้ายสองตัว

1 และข้าพเจ้าเห็นสัตว์ร้ายตัวหน่ึงข้ึนมาจากทะเล มันมีสิบเขาและเจ็ดหัว และมีมงกุฎสิบอันอยู่
บนเขาเหล่าน้ันของมัน และมีชื่อต่าง ๆ ท่ีหม่ินประมาทพระเจ้าจารึกไว้ท่ีหัวท้ังหลายของมัน 2 สัตว์ร้ายท่ี
ข้าพเจ้าเห็นน้ันเหมือนเสือดาว ตีนของมันเหมือนอย่างตีนหมี และปากของมันเหมือนอย่างปากสิงโต
และพญานาคให้ฤทธ์ิเดช บัลลังก์ และสิทธิอำนาจยิ่งใหญ่ของมันแก่สัตว์ร้ายน้ัน 3 หัวหน่ึงของมันเหมือน
อย่างถูกฟันปางตาย แต่บาดแผลฉกรรจ์น้ันได้รับการรักษาให้หายแล้ว คนท้ังโลกติดตามสัตว์ร้ายน้ันไป
ด้วยความอัศจรรย์ใจ 4 เขาท้ังหลายบูชาพญานาค เพราะมันให้สิทธิอำนาจแก่สัตว์ร้าย พวกเขาบูชาสัตว์
ร้ายน้ัน กล่าวว่า “ใครจะเหมือนสัตว์ร้ายน้ี? และใครจะสามารถต่อสู้กับมันได้?”

5 พระเจ้าทรงอนุญาตให้สัตว์ร้ายน้ันใช้ปากพูดจาใหญ่โต และหม่ินประมาทพระเจ้า และทรง
อนุญาตให้มันใช้สิทธิอำนาจทำการสี่สิบสองเดือน 6 มันเปิดปากของมันพูดหม่ินประมาทพระเจ้า พูดหม่ิน
ประมาทต่อพระนามของพระองค์ ต่อสถานท่ีสถิตของพระองค์ และต่อพวกท่ีอยู่ในสวรรค์ 7 และทรง
อนุญาตให้มันทำสงครามกับบรรดาวิมุตติชนและชนะพวกเขา และประทานให้มันมีสิทธิอำนาจเหนือทุก
เผ่า ทุกชนชาติ ทุกภาษา และทุกประชาชาติ 8 และคนท้ังหลายท่ีอยู่บนแผ่นดินโลกจะบูชาสัตว์ร้ายน้ัน
คือคนท่ีไม่มีชื่อจดไว้ในหนังสือแห่งชีวิตของพระผู้เป็นลูกแกะของพระเจ้า ผู้ถูกฆ่าให้ตายต้ังแต่แรกสร้าง
โลก
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9 ใครมีหูก็ให้ฟังเอาเถิด 10 คนใดท่ีกำหนดไว้ให้เป็นเชลย คนน้ันก็จะไปเป็นเชลย คนใดท่ี
กำหนดไว้ให้ถูกฆ่าด้วยดาบ คนน้ันก็ต้องถูกฆ่าด้วยดาบ น่ีแหละคือความทรหดอดทน และความเชื่อท่ี
วิมุตติชนท้ังหลายจะต้องมี

สัตว์ร้ายอีกตัวหนึ่ง
11 แล้วข้าพเจ้าเห็นสัตว์ร้ายอีกตัวหน่ึงข้ึนมาจากแผ่นดิน มันมีสองเขาเหมือนลูกแกะ และพูด

เหมือนอย่างพญานาค 12 มันใช้สิทธิอำนาจท้ังหมดของสัตว์ร้ายตัวแรกต่อหน้าสัตว์ร้ายน้ัน มันทำให้โลก
และคนท่ีอยู่ในโลกบูชาสัตว์ร้ายตัวท่ีมีบาดแผลฉกรรจ์ ซ่ึงได้รับการรักษาแล้ว 13 มันทำหมายสำคัญท่ี
ยิ่งใหญ่ถึงข้ันทำให้ไฟตกจากฟ้าลงมายังแผ่นดินโลกต่อหน้าคนท้ังหลาย 14 มันล่อลวงคนท้ังหลายท่ีอยู่
บนแผ่นดินโลกด้วยหมายสำคัญต่าง ๆ ท่ีทรงอนุญาตให้มันทำต่อหน้าสัตว์ร้ายตัวแรกน้ัน และมันสั่งให้คน
ท้ังหลายท่ีอยู่บนแผ่นดินโลก สร้างรูปจำลองรูปหน่ึงให้กับสัตว์ร้ายตัวท่ีมีบาดแผลจากดาบ แต่ยังมีชีวิตอยู่
น้ัน 15 และทรงอนุญาตให้มันสามารถให้ลมหายใจแก่รูปของสัตว์ร้าย เพื่อให้รูปสัตว์ร้ายน้ันพูดได้
และทำให้พวกท่ีไม่ยอมบูชารูปสัตว์ร้ายน้ันถึงแก่ความตาย 16 และมันยังบังคับทุกคน ท้ังคนเล็กน้อยและ
คนใหญ่โต คนม่ังมีและคนยากจน เสรีชนและทาสให้รับเคร่ืองหมายไว้ท่ีมือขวาหรือท่ีหน้าผากของพวกเขา
17 เพื่อไม่ให้ใครสามารถซ้ือหรือขายได้ ถ้าหากไม่มีเคร่ืองหมายท่ีเป็นชื่อของสัตว์ร้าย หรือเป็นตัวเลขของ
ชื่อมัน 18 ในเร่ืองน้ีต้องใช้สติปัญญาให้ดี ถ้าใครมีความเข้าใจ ก็จงคิดคำนวณเลขของสัตว์ร้ายตัวน้ัน
เพราะว่าเป็นเลขของคนผู้หน่ึง เลขของมันคือหกร้อยหกสิบหก

วิวรณ์ 14
เพลงของคน หนึ่งแสนสี่หมื่นสี่พันคน

1 แล้วข้าพเจ้าเห็น น่ีแน่ะ พระผู้เป็นลูกแกะของพระเจ้ายืนอยู่บนภูเขาไซออน และพวกท่ีอยู่กับ
พระองค์ซ่ึงมีจำนวน 144 000 คนน้ัน เป็นผู้ท่ีมีพระนามของพระองค์ และพระนามของพระเจ้าผู้เป็นพ่อ
ของพระองค์เขียนไว้บนหน้าผากของพวกเขา 2 และข้าพเจ้าได้ยินเสียงจากสวรรค์ เหมือนอย่างเสียงน้ำ
มากหลาย และเหมือนอย่างเสียงฟ้าร้องดังสน่ัน และเสียงท่ีข้าพเจ้าได้ยินน้ันเหมือนอย่างเสียงท่ีพวกดีด
พิณกำลังเล่นพิณของเขาอยู่ 3 เขาท้ังหลายร้องเพลงบทใหม่หน้าพระท่ีน่ัง และต่อหน้าสิ่งมีชีวิตท้ังสี่
และพวกผู้อาวุโส ไม่มีใครสามารถเรียนรู้เพลงบทน้ันนอกจากคน 144 000 คน ท่ีได้รับการไถ่แล้วจาก
แผ่นดินโลก 4 คนเหล่าน้ีเป็นคนท่ีไม่มีมลทินกับผู้หญิง เพราะว่าพวกเขาเป็นพรหมจารี เป็นพวกท่ีติดตาม
พระผู้เป็นลูกแกะของพระเจ้าไม่ว่าพระองค์จะเสด็จไปท่ีไหน พวกเขาเป็นผู้ท่ีได้รับการไถ่แล้วจากมวล
มนุษย์ เพื่อเป็นผลแรกถวายแด่พระเจ้า และแด่พระผู้เป็นลูกแกะของพระเจ้า 5 และในปากของพวกเขาไม่
พบความเท็จ เขาเป็นคนท่ีปราศจากตำหนิ
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ถ้อยคำของเทวะทูตทั้งสาม
6 แล้วข้าพเจ้าเห็นเทวะทูตอีกองค์หน่ึงเหาะไปในท้องฟ้า เพื่อประกาศบารมีนิรันดร์แก่คน

ท้ังหลายท่ีอยู่บนแผ่นดินโลก แก่ทุกประชาชาติ ทุกเผ่า ทุกภาษา และทุกชนชาติ 7 ท่านประกาศเสียงดังว่า
“จงเกรงกลัวพระเจ้า และถวายพระเกียรติแด่พระองค์ เพราะถึงเวลาท่ีพระองค์จะพิพากษาแล้ว จงกราบ
ไหว้พระองค์ผู้สร้างฟ้าสวรรค์ แผ่นดินโลก ทะเล และบ่อน้ำพุท้ังหลาย”

8 เทวะทูตอีกองค์หน่ึงซ่ึงเป็นองค์ท่ีสองตามไปประกาศว่า “บาบิโลนมหานครน้ันพังทลายแล้ว
พังทลายแล้ว นครท่ีให้ทุกประชาชาติดื่มเหล้าองุ่นแห่งราคะในการล่วงประเวณีของนาง”

9 และเทวะทูตอีกองค์หน่ึงซ่ึงเป็นองค์ท่ีสามก็ตามไปประกาศด้วยเสียงดังว่า “ถ้าใครบูชาสัตว์ร้าย
และรูปของมัน และรับเคร่ืองหมายของมันไว้ท่ีหน้าผาก หรือท่ีมือของเขา 10 คนน้ันจะต้องดื่มเหล้าองุ่นแห่ง
ความกร้ิวของพระเจ้าท่ีเทลงในถ้วยแห่งพระพิโรธของพระองค์ โดยไม่เจือปนสิ่งใด และเขาจะถูกทรมาน
ด้วยไฟ และกำมะถัน ต่อหน้าบรรดาเทวะทูตบริสุทธ์ิ และต่อหน้าพระผู้เป็นลูกแกะของพระเจ้า 11 และ
ควันแห่งการทรมานของเขาจะพลุ่งข้ึนตลอดไปเป็นนิตย์ พวกท่ีบูชาสัตว์ร้ายและรูปของมัน และใครท่ีรับ
เคร่ืองหมายซ่ึงเป็นชื่อของมัน จะไม่ได้หยุดพักเลยท้ังกลางวันและกลางคืน”

12 น่ีแหละคือความทรหดอดทนท่ีพวกวิมุตติชนจะต้องมี คือพวกท่ีถือรักษาพระบัญญัติของ
พระเจ้า และจงรักภักดีต่อพระเยซู 13 และข้าพเจ้าได้ยินเสียงจากสวรรค์กล่าวว่า “จงเขียนไว้เถิดว่า
ต้ังแต่น้ีไป คนท้ังหลายท่ีตายในองค์พระผู้เป็นเจ้าก็เป็นสุข” และพระวิญญาณตรัสว่า “จริงอย่างน้ัน
พวกเขาจะได้หยุดพักจากการตรากตรำของเขา เพราะการงานท่ีพวกเขาได้ทำน้ันจะติดตามเขาไป”

การเก็บเกี่ยวบนแผ่นดินโลก
14 และข้าพเจ้าเห็น น่ีแน่ะ มีเมฆสีขาว และผู้หน่ึงประทับอยู่บนเมฆน้ันเหมือนบุตรมนุษย์ มีมงกุฎ

ทองคำอยู่บนศีรษะของพระองค์ และมีเคียวอันคมกริบอยู่ในมือของพระองค์ 15 และมีเทวะทูตอีกองค์หน่ึง
ออกมาจากพระวิหาร ร้องทูลพระองค์ผู้ประทับอยู่บนเมฆน้ันด้วยเสียงดังว่า “จงใช้เคียวของพระองค์
เก็บเก่ียวเถิด เพราะถึงเวลาเก่ียวแล้ว เพราะว่าผลท่ีต้องเก็บเก่ียวบนแผ่นดินโลกสุกงอมแล้ว” 16 และ
พระองค์ผู้ประทับอยู่บนเมฆ ก็ทรงตวัดเคียวไปบนแผ่นดินโลก และแผ่นดินโลกก็ถูกเก็บเก่ียว

17 และเทวะทูตอีกองค์หน่ึงก็ออกมาจากพระวิหารในสวรรค์ และท่านก็มีเคียวอันคมกริบเช่นกัน 
18 แล้วเทวะทูตอีกองค์หน่ึงผู้มีฤทธ์ิเหนือไฟก็ออกมาจากแท่นบูชา และร้องเสียงดังบอกเทวะทูตท่ีมีเคียว
คมกริบว่า “จงใช้เคียวคมกริบของท่านเก็บรวบรวมพวงองุ่นจากเถาองุ่นของแผ่นดินโลก เพราะผลองุ่นน้ัน
สุกแล้ว” 19 เทวะทูตน้ันก็ตวัดเคียวไปบนแผ่นดินโลก และเก็บรวบรวมเถาองุ่นของแผ่นดินโลก และเทลง
ไปในบ่อย่ำองุ่นใหญ่แห่งความกร้ิวของพระเจ้า 20 บ่อย่ำองุ่นก็ถูกย่ำภายนอกเมือง และเลือดไหลออกจาก
บ่อย่ำองุ่นน้ัน สูงถึงบังเหียนม้าและไหลไปไกลประมาณสามร้อยกิโลเมตร
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วิวรณ์ 15
เทวะทูตและภัยพิบัติสุดท้าย

1 แล้วข้าพเจ้าเห็นหมายสำคัญในสวรรค์ท่ียิ่งใหญ่ และอัศจรรย์อีกอย่างหน่ึง คือมีเทวะทูตเจ็ด
องค์ถือภัยพิบัติเจ็ดอย่าง ซ่ึงเป็นภัยพิบัติสุดท้าย เพราะว่าความกร้ิวของพระเจ้าจะสิ้นสุดลงด้วยภัยพิบัติ
เหล่าน้ัน 2 และข้าพเจ้าเห็นสิ่งท่ีเป็นเหมือนอย่างทะเลแก้วปนไฟ และเห็นบรรดาคนท่ีมีชัยชนะต่อสัตว์ร้าย
และต่อรูปของมัน และต่อตัวเลขของชื่อมัน เขาท้ังหลายยืนอยู่ริมทะเลแก้ว และถือพิณของพระเจ้า 3 เขา
ร้องเพลงของโมเสสทาสรับใช้ของพระเจ้า และร้องเพลงของพระผู้เป็นลูกแกะของพระเจ้าว่า “ข้าแต่องค์
พระผู้เป็นเจ้า พระเจ้าผู้ทรงฤทธานุภาพสูงสุด พระราชกิจของพระองค์ยิ่งใหญ่และอัศจรรย์ ข้าแต่องค์พระ
มหากษัตริย์ของบรรดาประชาชาติ บรรดาหนทางของพระองค์ยุติธรรมและสัตย์จริง 4 ข้าแต่องค์
พระผู้เป็นเจ้า มีใครบ้างไม่เกรงกลัวพระองค์ และไม่ถวายพระเกียรติแด่พระนามของพระองค์
เพราะพระองค์ผู้เดียวทรงเป็นผู้บริสุทธ์ิ ประชาชาติท้ังหมดจะมา กราบไหว้ต่อหน้าพระองค์ เพราะว่าพระ
ราชกิจอันชอบธรรมของพระองค์ปรากฏให้เห็นแล้ว”

5 หลังจากน้ัน ข้าพเจ้าเห็นพระวิหารคือศาลแห่งสักขีพยานในสวรรค์เปิดออก 6 และทูตสวรรค์
ท้ังเจ็ดองค์ท่ีถือภัยพิบัติท้ังเจ็ดออกมาจากพระวิหารน้ัน นุ่งห่มผ้าป่านสะอาดสุกใส และคาดแถบทองคำท่ี
อก 7 และหน่ึงในสิ่งมีชีวิตท้ังสี่ตนน้ัน มอบชามทองคำเจ็ดใบท่ีเต็มด้วยความกร้ิวของพระเจ้า ผู้ทรงมีชีวิต
เป็นอยู่เป็นนิตย์ ให้แก่เทวะทูตท้ังเจ็ดองค์น้ัน 8 และพระวิหารก็เต็มไปด้วยควันซ่ึงมาจากรัศมีของพระเจ้า
และมาจากพระฤทธานุภาพของพระองค์ และไม่มีใครสามารถเข้าไปในพระวิหารน้ัน จนกว่าภัยพิบัติท้ัง
เจ็ดของเทวะทูตเจ็ดองค์น้ันจะสิ้นสุดลง

วิวรณ์ 16
การกระทำของเทวะทูตองค์ที่ 1

1 แล้วข้าพเจ้าก็ได้ยินเสียงดังออกมาจากพระวิหาร สั่งเทวะทูตท้ังเจ็ดองค์น้ันว่า “จงไปเถิด
แล้วเอาชามแห่งความกร้ิวของพระเจ้าท้ังเจ็ดใบเทลงบนแผ่นดินโลก” 2 เทวะทูตองค์แรกจึงออกไป และเท
ชามของตนลงบนแผ่นดินโลก แล้วคนท้ังหลายท่ีมีเคร่ืองหมายของสัตว์ร้าย และพวกท่ีบูชารูปของมันก็มี
แผลร้ายท่ีเจ็บปวดเกิดข้ึนตามตัว 3 ทูตสวรรค์องค์ท่ีสองเทชามของตนลงในทะเล แล้วทะเลก็กลายเป็น
เลือดเหมือนอย่างเลือดของคนตาย และบรรดาสิ่งท่ีมีชีวิตซ่ึงอยู่ในทะเลน้ันก็ตายหมดสิ้น

การกระทำของเทวะทูตองค์ที่ 3
4 เทวะทูตองค์ท่ีสาม เทชามของตนลงไปยังแม่น้ำและบ่อน้ำพุท้ังหลาย และน้ำเหล่าน้ันก็กลาย

เป็นเลือด 5 และข้าพเจ้าได้ยินเทวะทูตแห่งน่านน้ำต่าง ๆ ร้องว่า “พระองค์ทรงยุติธรรม ผู้ท่ีทรงเป็นอยู่และ
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ทรงเคยเป็นอยู่ และทรงบริสุทธ์ิ เพราะพระองค์ได้ทรงพิพากษาสิ่งเหล่าน้ีแล้ว 6 เพราะพวกเขาทำให้เลือด
ของบรรดาวิมุตติชนและผู้พยากรณ์ไหลออก และพระองค์จึงให้เขาดื่มเลือด ซ่ึงเป็นสิ่งท่ีสมควรแล้ว” 7 และ
ข้าพเจ้าได้ยินแท่นบูชาร้องว่า “ถูกแล้ว องค์พระผู้เป็นเจ้า พระเจ้าผู้ทรงฤทธานุภาพสูงสุด การพิพากษา
ของพระองค์สัตย์จริงและยุติธรรม”

การกระทำของเทวะทูตองค์ที่ 4
8 เทวะทูตองค์ท่ีสี่ เทชามของตนลงไปท่ีดวงอาทิตย์ และให้ดวงอาทิตย์แผดเผามนุษย์ด้วยไฟ 9

ความร้อนแรงกล้าก็แผดเผามนุษย์ พวกเขาก็สาปแช่งพระนามพระเจ้าผู้ทรงมีฤทธ์ิเหนือภัยพิบัติเหล่าน้ี
และเขาไม่ยอมกลับใจและไม่ยอมถวายพระเกียรติแด่พระองค์ 10 เทวะทูตองค์ท่ีห้า เทชามของตนลงบน
บัลลังก์ของสัตว์ร้าย แล้วอาณาจักรของมันก็มืดไป พวกของมันก็กัดลิ้นของตนด้วยความเจ็บปวด 11 และ
สาปแช่งพระเจ้าแห่งสวรรค์ เพราะความเจ็บปวดน้ัน และเพราะแผลตามตัวของเขา แต่ไม่ยอมกลับใจจาก
การประพฤติของตน

การกระทำของเทวะทูตองค์ที่ 6
12 เทวะทูตองค์ท่ีหก เทชามของตนลงไปท่ีแม่น้ำใหญ่ คือแม่น้ำยูเฟรติส ทำให้น้ำในแม่น้ำน้ัน

แห้ง เพื่อเตรียมทางไว้สำหรับบรรดากษัตริย์ท่ีมาจากทิศตะวันออก 13 และข้าพเจ้าเห็นวิญญาณโสโครก
สามดวงรูปร่างเหมือนอย่างกบออกจากปากพญานาค จากปากสัตว์ร้าย และจากปากผู้พยากรณ์เท็จ 14

เพราะว่าวิญญาณเหล่าน้ีเป็นผีท่ีทำหมายสำคัญ พวกมันออกไปหากษัตริย์ท้ังหลายท่ัวโลก เพื่อรวบรวม
กษัตริย์เหล่าน้ันไปทำสงคราม ในวันยิ่งใหญ่ของพระเจ้าผู้ทรงฤทธานุภาพสูงสุด 15 (น่ีแน่ะ เรากำลังมา
เหมือนอย่างขโมย คนท่ีต่ืนอยู่และรักษาเสื้อผ้าของตนไว้ก็เป็นสุข เพราะว่าเขาไม่ต้องเดินเปลือยกายให้คน
ท้ังหลายเห็นสภาพอันน่าอับอาย) 16 และวิญญาณท้ังสามได้รวบรวมกษัตริย์ท้ังหลาย ไปยังสถานท่ีหน่ึง
ซ่ึงเรียกตามภาษาฮีบรูว่า อาร์มาเก็ดดอน

การกระทำของเทวะทูตองค์ที่ 7
17 เทวะทูตองค์ท่ีเจ็ด เทชามของตนลงไปในอากาศ แล้วมีเสียงดังออกมาจากพระท่ีน่ังในพระ

วิหารน้ันว่า “สำเร็จแล้ว” 18 และเกิดฟ้าแลบ เสียงครืน ๆ และฟ้าร้อง แล้วเกิดแผ่นดินไหวรุนแรง ซ่ึงต้ังแต่
มนุษย์เกิดข้ึนมาบนแผ่นดินโลก ไม่เคยเกิดแผ่นดินไหวรุนแรงน่ากลัวอย่างน้ันเลย 19 มหานครน้ันก็แยก
ออกเป็นสามส่วน และเมืองท้ังหลายของนานาประชาชาติก็พังทลายลง และพระเจ้าจดจำมหานครบาบิโลน
พระองค์ให้ถ้วยเหล้าองุ่นแห่งพระพิโรธรุนแรงของพระองค์แก่นครน้ัน 20 แล้วเกาะท้ังหมดก็หายไป
และภูเขาท้ังหมดก็ไม่มีใครหาเจอ 21 และลูกเห็บใหญ่ก็ตกจากฟ้าลงมาบนตัวคนท้ังหลาย แต่ละก้อนหนัก
ประมาณห้าสิบกิโลกรัม คนท้ังหลายจึงสาปแช่งพระเจ้าเน่ืองด้วยภัยพิบัติท่ีเกิดจากลูกเห็บน้ัน เพราะภัย
พิบัติน้ันรุนแรงมาก
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วิวรณ์ 17
ภาพที่เทวะทูตสำแดงแก่ยอห์น

1 แล้วเทวะทูตองค์หน่ึงในเจ็ดองค์ ท่ีถือชามเจ็ดใบน้ัน ก็มาและพูดกับข้าพเจ้าว่า “มาน่ีซี เราจะ
ให้เจ้าดูการลงโทษหญิงแพศยาตัวเอ้ท่ีน่ังอยู่บนน้ำมากหลาย 2 คือหญิงท่ีบรรดากษัตริย์แห่งแผ่นดินโลก
ล่วงประเวณีด้วย และคนท้ังหลายท่ีอยู่บนแผ่นดินโลกก็เมามายด้วยเหล้าองุ่นแห่งการล่วงประเวณีของ
นาง” 3 แล้วท่านก็นำข้าพเจ้าเข้าไปในถ่ินทุรกันดารโดยพระวิญญาณ และข้าพเจ้าเห็นผู้หญิงคนหน่ึงน่ังอยู่
บนสัตว์ร้ายสีแดงเข้มตัวหน่ึง ซ่ึงเต็มไปด้วยชื่อท่ีเป็นคำหม่ินประมาทพระเจ้า มันมีเจ็ดหัวและสิบเขา

คุณลักษณะของหญิงคนนั้น
4 หญิงคนน้ันนุ่งห่มสวมชุดสีม่วง และสีแดงเข้ม และประดับด้วยทองคำ อัญญะมณีต่าง ๆ

และไข่มุก ในมือของนางมีถ้วยทองคำท่ีเต็มไปด้วยสิ่งน่าสะอิดสะเอียน และของโสโครกจากการล่วง
ประเวณีของตน 5 และบนหน้าผากของนางมีชื่อท่ีเป็นความลึกลับเขียนไว้ว่า “บาบิโลนมหานคร แม่ของ
หญิงแพศยาท้ังหลาย และแม่ของบรรดาสิ่งน่าสะอิดสะเอียนแห่งแผ่นดินโลก” 6 และข้าพเจ้าเห็นหญิงน้ัน
เมามายด้วยโลหิตของพวกวิมุตติชน และโลหิตของบรรดาพยานของพระเยซู เม่ือข้าพเจ้าเห็นนางแล้วก็
อัศจรรย์ใจอย่างยิ่ง

7 เทวะทูตองค์น้ันจึงถามข้าพเจ้าว่า “ทำไมเจ้าจึงอัศจรรย์ใจ? เราจะบอกให้เจ้ารู้ความลึกลับของ
หญิงน้ัน และของสัตว์ร้ายท่ีมีเจ็ดหัวและสิบเขาท่ีเป็นพาหนะของนาง 8 สัตว์ร้ายท่ีท่านเห็นน้ัน มันเคย
เป็นอยู่ แต่ไม่ได้เป็นอยู่ในปัจจุบัน มันจวนจะข้ึนมาจากบาดาลลึกเพื่อไปสู่ความพินาศแล้ว และคน
ท้ังหลายท่ีอยู่ในโลก ซ่ึงไม่มีชื่อจดไว้ในหนังสือแห่งชีวิตต้ังแต่แรกสร้างโลก ก็จะอัศจรรย์ใจเม่ือเห็นสัตว์
ร้ายซ่ึงเคยเป็นอยู่ แต่ไม่ได้เป็นอยู่ในปัจจุบัน และจะมาอีกน้ัน 9 น่ีต้องใช้ความคิดอย่างมีปัญญา หัวท้ังเจ็ด
น้ันคือเนินเขาเจ็ดยอดท่ีหญิงน้ันน่ังอยู่ และคือกษัตริย์เจ็ดองค์ 10 ห้าองค์ล่วงไปแล้ว และองค์หน่ึงกำลัง
เป็นอยู่ ส่วนอีกองค์หน่ึงน้ันยังไม่มา และถ้ามาแล้วก็จะต้องอยู่เพียงระยะสั้น ๆ

สภาพของสัตย์ร้ายที่เคยเป็นอยู่
11 ส่วนสัตว์ร้ายท่ีเคยเป็นอยู่ แต่ไม่ได้เป็นอยู่ในปัจจุบันน้ันเป็นองค์ท่ีแปด แต่ก็ยังเป็นหน่ึงใน

เจ็ดองค์น้ัน และกำลังไปสู่ความพินาศ 12 เขาท้ังสิบเขาท่ีท่านเห็นน้ัน คือกษัตริย์สิบองค์ท่ียังไม่ได้รับราช
อาณาจักร แต่จะรับสิทธิอำนาจเหมือนอย่างกษัตริย์ด้วยกันกับสัตว์ร้ายตัวน้ันหน่ึงชั่วโมง 13 กษัตริย์เหล่าน้ี
ทรงมีความเห็นอย่างเดียวกัน และจะทรงมอบแสนยานุภาพ และสิทธิอำนาจของตนแก่สัตว์ร้ายน้ัน 14

พวกเขาจะต่อสู้กับพระผู้เป็นลูกแกะของพระเจ้า และพระผู้เป็นลูกแกะของพระเจ้าจะทรงชนะเขา เพราะว่า
พระองค์ทรงเป็นเจ้านายเหนือเจ้านายท้ังหลาย และทรงเป็นกษัตริย์เหนือกษัตริย์ท้ังหลาย และพวกท่ีอยู่
กับพระองค์น้ัน ก็เป็นพวกท่ีได้รับการทรงเรียกและได้รับการทรงเลือก และเป็นพวกท่ีซ่ือสัตย์”
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สิ่งที่เทวะทูตบอกแก่ยอห์น
15 และเทวทูตองค์น้ันบอกข้าพเจ้าว่า “น้ำมากหลายท่ีเจ้าเห็นซ่ึงหญิงแพศยาน่ังอยู่น้ัน คือชน

ชาติต่าง ๆ ฝูงชนต่าง ๆ ประชาชาติต่าง ๆ และภาษาต่าง ๆ 16 เขาสิบเขาท่ีท่านเห็นและสัตว์ร้ายน้ัน จะพากัน
เกลียดชังหญิงแพศยาน้ัน พวกมันจะทำให้นางร้างเปล่า และเปลือยกาย และจะกินเน้ือของนาง และเอาไฟ
เผานาง 17 เพราะว่าพระเจ้าบันดาลใจพวกมันให้ทำตามพระดำริของพระองค์ โดยทำให้พวกมันมี
ความเห็นอย่างเดียวกันในการมอบอาณาจักรให้แก่สัตว์ร้าย จนกว่าจะสำเร็จตามพระคำของพระเจ้า 18

และผู้หญิงท่ีท่านเห็นน้ันคือมหานครท่ีครอบครองอยู่เหนือกษัตริย์ท้ังหลายของแผ่นดินโลก”

วิวรณ์ 18
นครบาบิโลนล่มสลาย

1 หลังจากน้ันข้าพเจ้าเห็นเทวะทูตอีกองค์หน่ึงลงมาจากสวรรค์ ท่านมีสิทธิอำนาจยิ่งใหญ่
และรัศมีของท่านทำให้แผ่นดินโลกสว่าง 2 ท่านร้องประกาศด้วยเสียงกึกก้องว่า “บาบิโลนมหานครพัง
ทลายแล้ว พังทลายแล้ว กลายเป็นท่ีอาศัยของพวกผี เป็นท่ีอยู่ของวิญญาณทุกชนิดท่ีโสโครก เป็นท่ีอยู่
ของนกทุกชนิดท่ีโสโครก และเป็นท่ีอยู่ของสัตว์ร้ายทุกชนิดท่ีโสโครก และน่าเกลียดน่าชัง 3 เพราะ
ประชาชาติท้ังหมดต่างได้ดื่ม เหล้าองุ่นแห่งราคะในการล่วงประเวณีของนครน้ัน และบรรดากษัตริย์แห่ง
แผ่นดินโลกได้ล่วงประเวณีกับนครน้ัน และพวกพ่อค้าแห่งแผ่นดินโลกก็ม่ังมีข้ึนจากความฟุ่มเฟือยอย่าง
ยิ่งของนครน้ัน

สภาพของนครบาบิโลน
4 และข้าพเจ้าได้ยินเสียงอีกเสียงหน่ึงจากสวรรค์กล่าวว่า “จงออกมาจากนครน้ันเถิด ชนชาติของ

เราเอ๋ย เพื่อเจ้าจะไม่มีส่วนกับบาปของนครน้ัน และเพื่อเจ้าท้ังหลายจะไม่ต้องรับภัยพิบัติของนครน้ัน 5

เพราะบาปของนครน้ันกองสูงข้ึนถึงสวรรค์แล้ว และพระเจ้าทรงจดจำความชั่วช้าของนครน้ันแล้ว 6 จงทำ
กับนครน้ันเหมือนอย่างท่ีนครน้ันเคยทำกับคนอื่น และจงตอบแทนการกระทำของนครน้ันเป็นสองเท่า
ในถ้วยท่ีนครน้ันได้ผสมไว้ ก็จงผสมเหล้าลงไปเป็นสองเท่า 7 นครน้ันให้เกียรติตัวเอง และอยู่อย่าง
ฟุ่มเฟือยมากเพียงไร ก็จงมอบความทรมาน และความโศกเศร้าแก่นครน้ันมากเพียงน้ัน เพราะนครน้ัน
รำพึงในใจว่า ‘เราน่ังอยู่ในตำแหน่งราชินี เราไม่ใช่หญิงม่าย และเราจะไม่ประสบความโศกเศร้าเลย’ 8

เพราะเหตุน้ีภัยพิบัติต่าง ๆ จะมาถึงนครน้ันภายในวันเดียว คือโรคระบาด ความโศกเศร้า และการกันดาร
อาหาร และไฟจะเผานครน้ัน เพราะองค์พระผู้เป็นเจ้าคือพระเจ้าผู้ทรงพิพากษานครน้ันทรงฤทธ์ิ” 9 บรรดา
กษัตริย์แห่งแผ่นดินโลกท่ีล่วงประเวณีกับนครน้ัน และอยู่ด้วยกันอย่างฟุ่มเฟือย เม่ือเห็นควันไฟท่ีไหม้นคร
น้ันก็จะร้องไห้ และทุกข์โศก 10 พวกเขาจะยืนห่าง ๆ เพราะกลัวภัยจากการทรมานนครน้ัน และจะกล่าวว่า
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“วิบัติแล้ว วิบัติแล้ว นครท่ียิ่งใหญ่ นครบาบิโลนท่ีแข็งแกร่ง เพราะการพิพากษามาถึงเจ้าแล้วภายใน
ชั่วโมงเดียวเท่าน้ัน”

สภาพของคนในโลก
11 พวกพ่อค้าบนแผ่นดินโลกจะร้องไห้ และโศกเศร้าเน่ืองจากนครน้ัน เพราะไม่มีใครซ้ือสินค้า

ของเขาอีกต่อไปแล้ว 12 สินค้าเหล่าน้ันได้แก่ ทองคำ เงิน อัญญะมณีต่าง ๆ ไข่มุก ผ้าป่านเน้ือละเอียด ผ้าสี
ม่วง ผ้าไหม ผ้าสีแดงเข้ม ไม้หอมทุกชนิด สิ่งของทุกอย่างท่ีทำจากงาช้าง สิ่งของทุกอย่างท่ีทำจากไม้ราคา
แพง จากทองสัมฤทธ์ิ เหล็ก และหินอ่อน 13 อบเชย เคร่ืองเทศ เคร่ืองหอม มดยอบ กำยาน เหล้าองุ่น
น้ำมันมะกอก แป้งอย่างดี ข้าวสาลี โค แกะ ม้า รถม้า ทาส และเชลยศึก

14 ผลท่ีจิตใจของเจ้าอยากได้น้ัน ก็หายไปจากเจ้า ทุกสิ่งท่ีหรูหราและงามตระการตา ก็สูญสิ้นไป
จากเจ้า และเจ้าจะไม่ได้พบเห็นอีกเลย 15 พวกพ่อค้าท่ีขายสิ่งเหล่าน้ี และเป็นคนม่ังมีเพราะนครน้ัน จะยืน
อยู่ห่าง ๆ เพราะกลัวภัยจากการทรมานนคร พวกเขาจะร้องไห้และโศกเศร้า 16 กล่าวว่า “วิบัติแล้ว
วิบัติแล้ว นครท่ียิ่งใหญ่ นครท่ีสวมใส่ผ้าป่านเน้ือละเอียด ผ้าสีม่วงและผ้าสีแดงเข้ม นครท่ีประดับด้วย
ทองคำ อัญญะมณีและไข่มุก’

17 เพราะภายในชั่วโมงเดียว ทรัพย์สมบัติท่ีมากมายเช่นน้ีก็ยังสูญสิ้นไป” และกัปตันเรือทุกคน
ผู้โดยสารท้ังหมด พวกกะลาสีและคนท้ังหลายท่ีมีอาชีพทางทะเลก็ยืนอยู่ห่าง ๆ 18 และส่งเสียงร้องเม่ือเห็น
ควันไฟท่ีไหม้นครน้ัน กล่าวว่า “นครใดจะเหมือนมหานครน้ี” 19 และเขาท้ังหลายก็โปรยผงคลีลงบนศีรษะ
ของตน ส่งเสียงร้องไห้โศกเศร้า กล่าวว่า “วิบัติแล้ว วิบัติแล้ว นครท่ียิ่งใหญ่ นครซ่ึงทุกคนท่ีมีเรือเดินทะเล
ต่างเคยม่ังมีจากความม่ังค่ังของนครน้ัน เพราะภายในชั่วโมงเดียวนครน้ันก็สูญสิ้น”

นครบาบิโลนจะถูกทุ่มลง
20 จงร่ืนเริงเพราะนครน้ันเถิด เมืองสวรรค์ ท้ังบรรดาวิมุตติชน อัครทูตท้ังหลาย และพวกผู้

พยากรณ์ เพราะพระเจ้าทรงพิพากษาลงโทษนครน้ันให้กับเจ้าท้ังหลายแล้ว 21 และเทวะทูตองค์หน่ึงท่ีมี
ฤทธ์ิมาก ก็ยกหินก้อนหน่ึงท่ีเหมือนอย่างหินโม่ใหญ่ทุ่มลงไปในทะเลแล้วกล่าวว่า “บาบิโลนนครท่ียิ่งใหญ่
จะถูกทุ่มลงอย่างแรงเช่นน้ีแหละ และจะไม่มีใครพบเห็นนครน้ันอีกเลย 22 และจะไม่มีใครได้ยินเสียง
นักดีดพิณ นักดนตรี นักเป่าขลุ่ยและนักเป่าแตรในตัวเจ้าอีกต่อไป และจะไม่มีใครพบเห็น ช่างแขนงใด ๆ
ในตัวเจ้าอีกต่อไป และจะไม่มีใครได้ยิน เสียงโม่แป้งในตัวเจ้าอีกต่อไป 23 และจะไม่มีแสงสว่างของประทีป
ส่องแสงในตัวเจ้าอีกต่อไป และจะไม่มีใครได้ยิน เสียงเจ้าบ่าวเจ้าสาวในตัวเจ้าอีกต่อไป เพราะพวกพ่อค้า
ของเจ้าล้วนเป็นคนใหญ่โตบนแผ่นดินโลก และเพราะทุกประชาชาติก็ถูกล่อลวงด้วยเวทมนตร์ของเจ้า 24

และในตัวเจ้าเขาก็พบเลือดของบรรดาผู้พยากรณ์ของพวกวิมุตติชน และของทุกคนท่ีถูกฆ่าบนแผ่นดิน
โลก”
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วิวรณ์ 19
การนมัสการพระเจ้าบนสวรรค์

1 หลังจากน้ันข้าพเจ้าได้ยินเสียงเหมือนกับเสียงของมหาชนท่ีดังสน่ันอยู่ในสวรรค์ กล่าว “
สรรเสริญพระเจ้า ความหลุดพ้น สง่าราศี และฤทธานุภาพเป็นของพระเจ้าของเรา 2 เพราะการพิพากษา
ของพระองค์เท่ียงตรงและยุติธรรม พระองค์ทรงพิพากษาหญิงแพศยาตัวเอ้ ผู้ทำให้แผ่นดินโลกเสื่อมทราม
ด้วยการล่วงประเวณีของนาง และพระองค์ทรงแก้แค้นหญิงคนน้ัน ในเร่ืองเลือดของบรรดาทาสรับใช้ของ
พระองค์” 3 คนเหล่าน้ันร้องอีกเป็นคร้ังท่ีสองว่า “สรรเสริญพระเจ้า ควันไฟของนครน้ันพลุ่งข้ึนตลอดไป
เป็นนิตย์”

4 และพวกผู้อาวุโสท้ังยี่สิบสี่คนกับสิ่งมีชีวิตท้ังสี่ ก็ทรุดตัวลงกราบไว้พระเจ้าพระเจ้าผู้น่ังบนพระ
ท่ีน่ัง และร้องว่า “สาธุ สรรเสริญพระเจ้า” 5 และมีเสียงออกมาจากพระท่ีน่ังว่า “ทาสรับใช้ทุกคนของ
พระเจ้า และบรรดาคนท่ีเกรงกลัวพระองค์ ท้ังคนเล็กน้อยและคนใหญ่โต จงสรรเสริญพระเจ้าของเรา” 6

แล้วข้าพเจ้าได้ยินเสียงเหมือนอย่างเสียงมหาชน เหมือนอย่างเสียงน้ำมากหลาย และเหมือนอย่างเสียงฟ้า
ร้องกึกก้องว่า “สรรเสริญพระเจ้า เพราะองค์พระผู้เป็นเจ้าทรงครอบครองอยู่ คือพระเจ้าของเราผู้ทรงฤทธา
นุภาพสูงสุด 7 ขอให้เรายินดีและเปรมปรีดิ์ และถวายพระเกียรติแด่พระองค์ เพราะงานมงคลสมรสของพระ
ผู้เป็นลูกแกะของพระเจ้า มาถึงแล้ว และเจ้าสาวของพระองค์ก็เตรียมตัวพร้อมแล้ว 8 และโปรดให้เจ้าสาว
สวมใส่ ผ้าป่านเน้ือละเอียด มันระยับและสะอาด เพราะว่าผ้าป่านเน้ือละเอียดน้ันคือการประพฤติอัน
ชอบธรรมของวิมุตติชน”

9 และเทวะทูตองค์น้ันบอกข้าพเจ้าว่า “จงเขียนลงไปว่า ความสุขมีแก่คนท้ังหลาย ท่ีได้รับเชิญมา
ในงานเลี้ยงในงานมงคลสมรสของพระผู้เป็นลูกแกะของพระเจ้า” และท่านบอกอีกว่า “ถ้อยคำเหล่าน้ีเป็น
คำท่ีสัตย์จริงของพระเจ้า” 10 แล้วข้าพเจ้าก็ทรุดตัวลงแทบเท้าของท่านเพื่อจะกราบไหว้ท่าน แต่ท่านกล่าว
กับข้าพเจ้าว่า “อย่าทำแบบน้ี เราเป็นผู้ร่วมรับใช้เช่นเดียวกับเจ้าและพี่น้องของเจ้าท่ียึดถือคำพยานของ
พระเยซู จงกราบไหว้พระเจ้าเถิด” เพราะว่าคำพยานของพระเยซูน้ันเป็นหัวใจของการพยากรณ์

ผู้ทรงม้าสีขาว
11 แล้วข้าพเจ้าเห็นสวรรค์เปิดออก และ น่ีแน่ะ มีม้าสีขาวตัวหน่ึง พระองค์ผู้ทรงม้าน้ันมีพระนาม

ว่า “ซ่ือสัตย์ และสัตย์จริง” พระองค์ทรงพิพากษา และทรงต่อสู้ด้วยความถูกต้องชอบธรรม 12 ดวงตาของ
พระองค์เหมือนอย่างเปลวไฟ และบนศีรษะของพระองค์มีมงกุฎหลายอัน พระองค์ทรงมีพระนามจารึกไว้
ซ่ึงไม่มีใครรู้จักเลยนอกจากพระองค์เอง 13 พระองค์สวมเสื้อผ้าท่ีได้จุ่มในเลือด และพระนามท่ีเรียก
พระองค์น้ันคือ “พระธรรมของพระเจ้า” 14 กองทัพท้ังหลายในสวรรค์นุ่งห่มผ้าป่านเน้ือละเอียด สีขาว
สะอาด ข่ีม้าขาวตามเสด็จพระองค์ไป 15 มีพระแสงดาบคมกริบออกมาจากปากของพระองค์ เพื่อพระองค์
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จะใช้มันฟาดฟันประชาชาติต่าง ๆ และพระองค์จะครอบครองเขาท้ังหลายด้วยคทาเหล็ก พระองค์จะย่ำบ่อ
ย่ำองุ่นแห่งพระพิโรธรุนแรงของพระเจ้าผู้ทรงฤทธานุภาพสูงสุด 16 พระองค์มีพระนามจารึกท่ีเสื้อผ้าของ
พระองค์ และท่ีต้นขาของพระองค์ว่า “กษัตริย์เหนือกษัตริย์ท้ังหลาย และเจ้านายเหนือเจ้านายท้ังหลาย”

คำเชิญชวนของเทวะทูต
17 แล้วข้าพเจ้าเห็นเทวะทูตองค์หน่ึงยืนอยู่บนดวงอาทิตย์ ท่านร้องประกาศเสียงดังแก่นกท้ังหมด

ท่ีบินอยู่ในท้องฟ้าว่า “มาเถิด มาชุมนุมกันในงานเลี้ยงใหญ่ของพระเจ้า 18 เพื่อจะกินเน้ือกษัตริย์ เน้ือนาย
ทหาร เน้ือคนท่ีมีกำลังมาก เน้ือม้า เน้ือของคนท้ังหลายท่ีน่ังบนหลังของมัน และเน้ือของทุกคน ท้ังคนท่ีเป็น
เสรีชน และเป็นทาส ท้ังคนเล็กน้อยและคนใหญ่โต” 19 และข้าพเจ้าเห็นสัตว์ร้าย และบรรดากษัตริย์บน
แผ่นดินโลก พร้อมท้ังกองทัพของกษัตริย์เหล่าน้ัน มาชุมนุมกันเพื่อทำสงครามกับพระองค์ผู้ทรงม้า และกับ
กองทัพของพระองค์ 20 แต่สัตว์ร้ายน้ันถูกจับพร้อมกับผู้พยากรณ์จอมปลอมผู้ท่ีทำหมายสำคัญต่อหน้ามัน
และใช้หมายสำคัญน้ันล่อลวงคนท้ังหลายท่ีได้รับเคร่ืองหมายของสัตว์ร้าย และคนท้ังหลายท่ีบูชารูปของมัน
ท้ังสองถูกโยนลงไปท้ังเป็นในบึงไฟท่ีลุกไหม้ด้วยกำมะถัน 21 และคนท่ีเหลืออยู่ก็ถูกฆ่าด้วย พระแสงดาบ
ท่ีออกมาจากปากของพระองค์ผู้ทรงม้าน้ัน และนกท้ังหมดก็อิ่มด้วยเน้ือของคนเหล่าน้ัน

วิวรณ์ 20
เหตุการณ์ยุคพันปี

1 แล้วข้าพเจ้าเห็นเทวะทูตองค์หน่ึงลงมาจากสวรรค์ ท่านถือลูกกุญแจของบาดาลลึก และถือโซ่
เส้นใหญ่ในมือของท่าน 2 และท่านจับพญานาคท่ีเป็นงูดึกดำบรรพ์ผู้ซ่ึงเป็นมารและซาตาน แล้วมัดมันไว้
หน่ึงพันปี 3 แล้วโยนมันลงไปในบาดาลลึกน้ัน ใส่กุญแจ และประทับตราไว้ เพื่อไม่ให้มันล่อลวง
ประชาชาติต่าง ๆ ได้อีกต่อไป จนครบหน่ึงพันปี หลังจากน้ันจะต้องปล่อยมันออกมาชั่วระยะเวลาหน่ึง

4 ข้าพเจ้าเห็นบัลลังก์หลายบัลลังก์ และผู้ท่ีน่ังอยู่บนน้ันได้รับมอบอำนาจในการพิพากษา
ข้าพเจ้าเห็นดวงวิญญาณของคนท้ังหลายท่ีถูกตัดศีรษะเพราะการเป็นพยานถึงพระเยซู และเพราะพระคำ
ของพระเจ้า พวกเขาไม่ได้บูชาสัตว์ร้ายหรือรูปของมัน และไม่ได้รับเคร่ืองหมายของมันไว้ท่ีหน้าผากหรือท่ี
มือของเขา เขาท้ังหลายกลับมีชีวิตข้ึนอีก และครอบครองร่วมกับพระผู้เป็นพระศรีอาริย์เป็นเวลาหน่ึงพันปี 
5 (ส่วนคนอื่น ๆ ท่ีตายไปแล้วไม่ได้กลับมีชีวิตข้ึนอีกจนกว่าจะครบหน่ึงพันปี) น่ีแหละคือการเป็นข้ึนจาก
ตายคร้ังแรก 6 ใครท่ีมีส่วนในการเป็นข้ึนจากตายคร้ังแรกก็เป็นสุขและบริสุทธ์ิ ความตายคร้ังท่ีสองจะไม่มี
อำนาจเหนือเขาท้ังหลาย แต่เขาจะเป็นปุโรหิตของพระเจ้าและของพระผู้เป็นพระศรีอาริย์ และจะ
ครอบครองร่วมกับพระองค์หน่ึงพันปี

7 เม่ือครบหน่ึงพันปีแล้ว ซาตานจะถูกปล่อยออกจากคุกท่ีขังมัน 8 และมันจะออกไปล่อลวง
ประชาชาติต่าง ๆ ท้ังสี่ทิศของแผ่นดินโลก คือโกกและมาโกก ให้มาชุมนุมกัน เพื่อเข้าสู่สงคราม จำนวนของ
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เขาท้ังหลายเหมือนอย่างเม็ดทรายท่ีทะเล 9 และพวกเขายกขบวนออกไปท่ัวแผ่นดินโลก และล้อมกองทัพ
ของพวกวิมุตติชน และนครอันเป็นท่ีรักน้ันไว้ แต่ไฟลงมาจากสวรรค์เผาผลาญคนเหล่าน้ัน 10 ส่วนมารท่ี
ล่อลวงเขาท้ังหลายก็ถูกโยนลงไปในบึงไฟและกำมะถัน ท่ีซ่ึงสัตว์ร้ายและผู้พยากรณ์จอมปลอมอยู่น้ัน
และพวกมันจะถูกทรมานท้ังกลางวันและกลางคืนตลอดไปเป็นนิตย์

การพิพากษาหน้าพระที่นั่งใหญ่สีขาว
11 แล้วข้าพเจ้าเห็นพระท่ีน่ังใหญ่สีขาว และเห็นพระองค์ผู้น่ังบนพระท่ีน่ังน้ัน แผ่นดินโลกและ

ฟ้าสวรรค์ก็หายไปจากหน้าของพระองค์ และไม่มีใครพบเห็นท่ีอยู่ของพวกมันอีกเลย 12 ข้าพเจ้ายังเห็น
บรรดาคนตาย ท้ังคนใหญ่โตและคนเล็กน้อยยืนอยู่หน้าพระท่ีน่ังน้ัน แล้วหนังสือต่าง ๆ ก็ถูกเปิดออก
และหนังสืออีกเล่มหน่ึงก็ถูกเปิดออกด้วย คือหนังสือแห่งชีวิต คนตายก็ถูกพิพากษาตามการกระทำของเขา
ท้ังหลายท่ีเขียนไว้ในหนังสือเหล่าน้ัน 13 ทะเลก็ส่งคืนคนตายท่ีอยู่ในทะเล ความตายและแดนคนตายก็ส่ง
คืนคนตายท่ีอยู่ในน้ัน แต่ละคนก็ถูกพิพากษาตามการกระทำของตน 14 แล้วความตายและแดนคนตายก็
ถูกโยนลงไปในบึงไฟ บึงไฟน่ีแหละคือความตายคร้ังท่ีสอง 15 และถ้าพบว่าใครไม่มีชื่อจดไว้ในหนังสือ
แห่งชีวิต เขาก็จะถูกโยนลงไปในบึงไฟ

วิวรณ์ 21
ฟ้าสวรรค์ใหม่และแผ่นดินโลกใหม่

1 และข้าพเจ้าเห็นฟ้าสวรรค์ใหม่ และแผ่นดินโลกใหม่ เพราะว่าฟ้าสวรรค์เดิมและแผ่นดินโลก
เดิมน้ันหายไปแล้ว และทะเลก็ไม่มีอีกต่อไป 2 และข้าพเจ้าได้เห็นนครบริสุทธ์ิ คือนครเยรูซาเล็มใหม่ลอย
ลงมาจากสวรรค์ และจากพระเจ้า นครน้ีเตรียมพร้อมเหมือนอย่างเจ้าสาวท่ีแต่งตัวไว้สำหรับเจ้าบ่าว 3

ข้าพเจ้าได้ยินเสียงดังจากพระท่ีน่ังว่า “น่ีแน่ะ ท่ีประทับของพระเจ้าอยู่กับมนุษย์แล้ว และพระองค์จะ
ประทับกับเขาท้ังหลาย พวกเขาจะเป็นชนชาติของพระองค์ พระเจ้าเองจะอยู่กับเขา และจะเป็นพระเจ้าของ
เขา 4 พระเจ้าจะเช็ดน้ำตาทุก ๆ หยดจากตาของเขาท้ังหลาย และความตายจะไม่มีอีกต่อไป ความโศกเศร้า
การร้องไห้ และการเจ็บปวดจะไม่มีอีกต่อไป เพราะยุคเดิมน้ันผ่านไปแล้ว”

5 แล้วพระองค์ผู้น่ังบนพระท่ีน่ังกล่าวว่า “น่ีแน่ะ เราสร้างทุกสิ่งข้ึนใหม่” และกล่าวอีกว่า “จงเขียน
ลงไปเถิด เพราะว่าคำเหล่าน้ีเป็นคำท่ีเชื่อถือได้และสัตย์จริง” 6 แล้วพระองค์พูดกับข้าพเจ้าว่า “สำเร็จแล้ว
เราเป็นเบ้ืองต้นและเบ้ืองปลาย เป็นปฐมและอวสาน ใครท่ีกระหาย เราจะให้เขาดื่มจากบ่อน้ำพุแห่งชีวิต
โดยไม่ต้องเสียอะไรเลย 7 คนท่ีชนะจะได้รับสิ่งเหล่าน้ีเป็นมรดก และเราจะเป็นพระเจ้าของเขา และเขาจะ
เป็นลูกของเรา 8 แต่พวกท่ีข้ีขลาด พวกท่ีไม่เชื่อ พวกท่ีประพฤติอย่างน่าสะอิดสะเอียน พวกฆาตกร
พวกล่วงประเวณี พวกใช้เวทมนตร์ พวกบูชารูปเคารพ และทุกคนท่ีโกหกน้ัน มรดกของพวกเขาอยู่ในบึงท่ี
ไฟ และกำมะถันกำลังลุกไหม้อยู่ ซ่ึงเป็นความตายคร้ังท่ีสอง”
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นครเยรูซาเล็มใหม่
9 แล้วเทวะทูตองค์หน่ึงในเจ็ดองค์ท่ีถือชามเจ็ดใบเต็มด้วยภัยพิบัติสุดท้ายเจ็ดอย่างน้ัน มาและ

พูดกับข้าพเจ้าว่า “มาน่ีซี เราจะให้เจ้าดูเจ้าสาวท่ีเป็นเมียของพระผู้เป็นลูกแกะของพระเจ้า” 10 แล้วท่านนำ
ข้าพเจ้าโดยพระวิญญาณข้ึนไปบนภูเขาสูงใหญ่ และสำแดงให้ข้าพเจ้าเห็นนครบริสุทธ์ิคือเยรูซาเล็ม
ซ่ึงลอยลงมาจากสวรรค์และจากพระเจ้า 11 นครน้ันเต็มไปด้วยสง่าราศีของพระเจ้า ใสสว่างเหมือนอย่าง
อัญญะมณี เหมือนอย่างหินแจสเปอร์ท่ีใสดังแก้วผลึก 12 นครน้ันมีกำแพงสูงใหญ่ มีประตูสิบสองประตู
และท่ีประตูมีเทวะทูตสิบสององค์ บนประตูมีชื่อเผ่าของอิสราเอลสิบสองเผ่าจารึกไว้ 13 ทางด้านตะวันออก
มีสามประตู ทางด้านเหนือมีสามประตู ทางด้านใต้มีสามประตูและทางด้านตะวันตกมีสามประตู 14 กำแพง
ของนครน้ันมีฐานหินผาสิบสองฐาน และบนฐานเหล่าน้ันมีชื่ออัครทูตสิบสองคนของพระผู้เป็นลูกแกะของ
พระเจ้า

สภาพของนครเยรูซาเล็มใหม่
15 เทวะทูตองค์ท่ีพูดกับข้าพเจ้าน้ัน มีไม้วัดท่ีทำด้วยทองคำเพื่อจะวัดตัวนคร ประตูและกำแพง

ของนครน้ัน 16 นครน้ันเป็นสี่เหลี่ยมจัตุรัสกว้างยาวเท่ากัน และท่านวัดนครน้ันด้วยไม้วัดได้ 12 000 สทาดิ
โอน ความยาว ความกว้างและความสูงเท่ากัน 17 ท่านวัดกำแพงนครน้ันได้ ,144 ศอก ตามมาตราวัดของ
มนุษย์ท่ีเทวะทูตก็ใช้ 18 กำแพงนครน้ันสร้างข้ึนด้วยหินแจสเปอร์ และนครน้ันสร้างด้วยทองคำเน้ือบริสุทธ์ิ
เหมือนแก้วท่ีใสสะอาด 19 ฐานหินผาต่าง ๆ ของกำแพงนครน้ันประดับด้วยอัญญะมณีทุกชนิด ฐานท่ีหน่ึง
เป็นหินแจสเปอร์ ท่ีสองไพลิน ท่ีสามเป็นโมรา ท่ีสี่เป็นมรกต 20 ท่ีห้าโอนิกซ์ ท่ีหกหินคาร์เนเลียน ท่ีเจ็ดเพ
อริโด ท่ีแปดเบริล ท่ีเก้าโทแพซ ท่ีสิบคริโซเพรส ท่ีสิบเอ็ดเพทาย ท่ีสิบสองแอเมทิสต์ 21 ประตูท้ังสิบสอง
ประตูน้ันทำด้วยไข่มุกสิบสองเม็ด ประตูละเม็ด และถนนในนครน้ันเป็นทองคำเน้ือบริสุทธ์ิเหมือนอย่างแก้ว
โปร่งใส

22 ข้าพเจ้าไม่เห็นมีพระวิหารในนครน้ัน เพราะว่าองค์พระผู้เป็นเจ้าผู้เป็นพระเจ้าทรงฤทธานุ
ภาพสูงสุด และพระผู้เป็นลูกแกะของพระเจ้าเป็นพระวิหารในนครน้ัน 23 นครน้ันไม่จำเป็นต้องมีแสงจาก
ดวงอาทิตย์หรือดวงจันทร์ เพราะว่าสง่าราศีของพระเจ้าเป็นแสงสว่างของนครน้ัน และพระผู้เป็นลูกแกะของ
พระเจ้าทรงเป็นแสงสว่างของนครน้ัน 24 ประชาชาติต่าง ๆ จะเดินโดยอาศัยแสงสว่างของนครน้ัน
และกษัตริย์ท้ังหลายในแผ่นดินโลกจะนำศักดิ์ศรีของตนเข้ามาในนครน้ัน 25 ประตูต่าง ๆ ของนครจะไม่ปิด
ในเวลากลางวัน และจะไม่มีเวลากลางคืนในน้ัน 26 คนท้ังหลายจะนำศักดิ์ศรี และเกียรติของประชาชาติ
ต่าง ๆ เข้ามา 27 และไม่มีสิ่งใดท่ีเป็นมลทิน หรือคนใดท่ีประพฤติอย่างน่าสะอิดสะเอียน หรือประพฤติการ
หลอกลวงจะเข้าไปในนครน้ันได้ นอกจากพวกท่ีมีชื่อจดไว้ในหนังสือชีวิตของพระผู้เป็นลูกแกะของ
พระเจ้าเท่าน้ัน
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วิวรณ์ 22
สภาพภายในของนครเยรูซาเล็มใหม่

1 และท่านสำแดงให้ข้าพเจ้าเห็นแม่น้ำท่ีมีน้ำแห่งชีวิต ใสเหมือนอย่างแก้วผลึก ไหลมาจากพระ
ท่ีน่ังของพระเจ้า และของพระผู้เป็นลูกแกะของพระเจ้า 2 ไปท่ีกลางถนนของนครน้ัน และริมแม่น้ำท้ังสองฝ่ัง
มีต้นไม้แห่งชีวิต ท่ีออกผลสิบสองชนิด มันออกผลทุกเดือน และใบของต้นไม้น้ันใช้สำหรับรักษาโรคของ
บรรดาประชาชาติ 3 ทุกสิ่งท่ีถูกสาปแช่งจะไม่มีอีกต่อไป พระท่ีน่ังของพระเจ้าและของพระผู้เป็นลูกแกะของ
พระเจ้าจะต้ังอยู่ท่ีน่ัน และบรรดาทาสรับใช้ของพระองค์จะกราบไหว้พระองค์ 4 พวกเขาจะเห็นหน้าของ
พระองค์ และพระนามของพระองค์จะอยู่บนหน้าผากของเขาท้ังหลาย 5 กลางคืนจะไม่มีอีกต่อไป เขาไม่
จำเป็นต้องมีแสงตะเกียงหรือแสงอาทิตย์ เพราะว่าองค์พระผู้เป็นเจ้าคือพระเจ้าจะเป็นแสงสว่างของเขา
ท้ังหลาย และเขาจะครอบครองอยู่ตลอดไปเป็นนิตย์

คำยืนยันของเทวะทูตเร่ืองพระเมสสิยาห์จะเสด็จมา
6 และเทวะทูตองค์น้ันบอกข้าพเจ้าว่า “ถ้อยคำเหล่าน้ีเป็นคำท่ีเชื่อถือได้และสัตย์จริง และองค์

พระผู้เป็นเจ้าคือพระเจ้าแห่งหัวใจของการพยากรณ์ ได้ส่งเทวะทูตของพระองค์มาสำแดงถึงสิ่งท่ีจะต้องเกิด
ข้ึนในไม่ช้าแก่บรรดาทาสรับใช้ของพระองค์” 7 “น่ีแน่ะ เราจะมาในเร็ว ๆ น้ี ความสุขมีแก่คนท่ีถือรักษาคำ
พยากรณ์ในหนังสือน้ี” 8 ข้าพเจ้าคือยอห์น เป็นผู้ท่ีได้ยิน และได้เห็นเหตุการณ์เหล่าน้ี และเม่ือข้าพเจ้า
ได้ยินและได้เห็นแล้ว ข้าพเจ้าก็ทรุดตัวลงกราบไหว้แทบเท้าเทวะทูตท่ีสำแดงสิ่งเหล่าน้ีแก่ข้าพเจ้า 9 แต่
ท่านกล่าวกับข้าพเจ้าว่า “อย่าทำแบบน้ี เราเป็นทาสร่วมรับใช้เช่นเดียวกับเจ้าและพวกพี่น้องของเจ้า
ซ่ึงเป็นพวกผู้พยากรณ์ และพวกท่ีถือรักษาถ้อยคำในหนังสือน้ี จงกราบไหว้พระเจ้าเถิด”

10 และท่านบอกข้าพเจ้าอีกว่า “อย่าผนึกตราปิดคำพยากรณ์ในหนังสือน้ี เพราะว่าใกล้จะถึง
เวลาน้ันแล้ว 11 จงให้คนท่ีไม่เชื่อในพระเจ้าประพฤติชั่วช้าลามกต่อไป จงให้คนโสมมประพฤติการโสมม
ต่อไป จงให้คนชอบธรรม ทำการชอบธรรมต่อไป และจงให้คนบริสุทธ์ิเป็นคนบริสุทธ์ิต่อไป” 12 “น่ีแน่ะ
เราจะมาในเร็ว ๆ น้ี และจะนำบำเหน็จของเรามาด้วย เพื่อตอบแทนตามการกระทำของแต่ละคน 13 เราคือ
ผู้แรกเร่ิมและผู้สุดท้าย เป็นเบ้ืองต้นและเบ้ืองปลาย เป็นปฐมและอวสาน”

เมื่อพระเมสสิยาห์จะเสด็จมา
14 คนท้ังหลายท่ีชำระล้างเสื้อผ้าของตนก็เป็นสุข เพื่อว่าพวกเขาจะมีสิทธ์ิในต้นไม้แห่งชีวิต

และเข้าไปในนครน้ันโดยทางประตูได้ 15 ภายนอกเป็นท่ีของพวกสุนัข พวกใช้เวทมนตร์ พวกล่วงประเวณี
พวกฆาตกร พวกบูชารูปเคารพ และพวกท่ีรักและประพฤติการหลอกลวงทุกคน 16 “เราคือเยซูผู้ใช้เทวะ
ทูตของเราไปเป็นพยานถึงสิ่งเหล่าน้ีต่อเจ้าเพื่อชุมชนท้ังหลายของพระเจ้า เราเป็นรากเหง้า และเชื้อสาย
ของดาวิด และเป็นดาวประจำรุ่งอันสุกใส” 17 พระวิญญาณและเจ้าสาวกล่าวว่า “เชิญเสด็จมาเถิด” และให้
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คนท่ีได้ยินกล่าวด้วยว่า “เชิญเสด็จมาเถิด” “คนท่ีกระหายเชิญเข้ามา ใครท่ีมีใจปรารถนา จงมารับน้ำแห่ง
ชีวิตโดยไม่ต้องเสียอะไรเลย”

คำตักเตือนของยอห์นต่อผู้อ่าน
18 ข้าพเจ้าเตือนทุกคนท่ีได้ยินคำพยากรณ์ในหนังสือน้ีว่า ถ้าใครเพิ่มเติมสิ่งใดเข้าไปในหนังสือ

น้ี พระเจ้าก็จะทรงเพิ่มเติมภัยพิบัติท่ีเขียนไว้ในหนังสือเล่มน้ีแก่คนน้ัน 19 และถ้าใครตัดถ้อยคำอะไรออก
จากหนังสือพยากรณ์น้ี พระเจ้าก็จะทรงตัดส่วนแบ่งของเขาท่ีมีอยู่ในต้นไม้แห่งชีวิต และในนครบริสุทธ์ิ
ตามท่ีเขียนไว้ในหนังสือเล่มน้ีไปเสีย 20 พระองค์ผู้เป็นพยานในเหตุการณ์เหล่าน้ีพูดว่า “เราจะมาในเร็ว ๆ
น้ีแน่นอน” สาธุ พระเยซูองค์พระผู้เป็นเจ้า เชิญเสด็จมาเถิด 21 ขอพระคุณของพระเยซู องค์พระผู้เป็นเจ้า
จงอยู่กับทุกคนเถิด สาธุ
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